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Cour pénale internationale1

Chambre de première instance VII — Salle d'audience n° 12

Situation en République centrafricaine3

Affaire Le Procureur c. Jean Pierre Bemba Gombo, Aimé Kilolo Musamba, Jean-Jacques4

Mangenda Kabongo, Fidèle Babala Wandu et Narcisse Arido — N° ICC-01/05-01/135

Juge Bertram Schmitt, Président — juge Marc Perrin de Brichambaut — juge Raul6

Pangalangan7

Procès8

Jeudi 5 novembre 20159

(L'audience publique est ouverte à 9 h 31)10

(Le témoin est présent dans le prétoire)11

TÉMOIN : CAR-OTP-P-0214 (sous serment)12

(Le témoin s'exprimera en français)13

Mme L'HUISSIER : Veuillez vous lever.14

L'audience de la Cour pénale internationale est ouverte.15

Veuillez vous asseoir.16

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Bonjour à tout le monde.17

Bonjour à vous, Monsieur le témoin et bienvenue à vous, à nouveau, dans le prétoire.18

Monsieur le greffier d'audience, je vous prie, veuillez citer l'affaire.19

M. LE GREFFIER (interprétation) : Bonjour, Monsieur le Président, Messieurs les20

juges.21

La situation en République centrafricaine dans l'affaire Le Procureur c. Jean-Pierre22

Bemba, Aimé Kilolo Musamba, Jean-Jacques Mangenda Kabongo, Fidèle Babala Wandu et23

Narcisse Arido dans l'affaire ICC-01/05-01/13.24

Et Monsieur le Président, nous sommes en audience publique.25

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Je vous remercie, je26

souhaiterais que les parties se présentent.27

M. VANDERPUYE (interprétation) : Bonjour, Monsieur le Président, Messieurs les28
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juges ; bonjour à toutes et à tous.1

Aujourd'hui, l'Accusation est représentée par Sylvie Vidinha, moi-même, ainsi que le2

gestionnaire au dossier, et Nema Milaninia pour l'Accusation.3

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : La Défense.4

Me GOSNELL (interprétation) : L'équipe de défense de M. Mangenda est la même5

qu’hier.6

Me POWLES (interprétation) : Au nom de M. Kilolo, je représente donc les intérêts7

de M. Kilolo.8

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Maître Taku.9

Me TAKU (interprétation) : Je suis ici et je représente M. Arido qui est présent10

aujourd'hui. Je vous remercie beaucoup pour l'autorisation qui a été donnée hier, et11

nous avons avec nous M. Michael Rowse.12

Me KILENDA : Bonjour, Monsieur le Président ; bonjour, Messieurs les juges.13

Me Azama est là avec nous déjà, Mlle Maria également et nous sommes là, aux côtés14

de M. Babala.15

Me TAYLOR (interprétation) : Bonjour, Monsieur le Président, l'équipe de la Défense16

de M. Bemba est la même qu’hier.17

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Je vous remercie beaucoup.18

Nous allons maintenant entamer le contre-interrogatoire de la Défense.19

Je me demande si nous pourrions peut-être commencer par Me Kilenda qui nous20

avait annoncé hier qu'il avait besoin de 8 minutes.21

Donc, est-ce que nous pouvons commencer par ces 8 minutes ? C'est une suggestion,22

seulement, ce n'est pas un ordre de ma part.23

Me KILENDA : C’est une bonne suggestion, Monsieur le Président.24

QUESTIONS DE LA DÉFENSE25

PAR Me KILENDA :26

Q. Bonjour, Monsieur le témoin.27

R. Bonjour, Maître Kilenda.28
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M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Un petit moment.1

L'INTERPRÈTE ANGLAIS-FRANÇAIS : Oui, il y a un écho très, très fort, ce qui fait2

que nous n'entendons pas les orateurs. Je ne sais pas si, vous, Monsieur le juge, vous3

entendez l'écho.4

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Il y a un problème pour ce qui5

est du son de l'interprétation. Donc, cela va être... doit devoir être réglé avant que6

nous ne poursuivions.7

Donc, il semblerait que cela ne va pas prendre plus de 3 minutes.8

L'INTERPRÈTE ANGLAIS-FRANÇAIS : Les interprètes de la cabine française9

indiquent que, quant à eux, ils ont un écho terrible.10

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Monsieur Vanderpuye.11

M. VANDERPUYE (interprétation) : (Intervention non interprétée)12

L'INTERPRÈTE ANGLAIS-FRANÇAIS : L'interprète de la cabine française s'excuse,13

mais elle n'est pas en mesure d'interpréter M. Vanderpuye.14

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Est-ce que vous pouvez nous15

dire si vous souhaitez passer à huis clos partiel ou en audience publique ?16

Me KILENDA : Je souhaite, Monsieur le Président, que nous restions en audience17

publique, sauf à attirer l'attention du témoin : qu'il ne cite pas son nom et qu'il ne cite18

pas le lieu où il habite.19

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : (Intervention non interprétée)20

Me CHAUSSONNIÈRE : J’ai entendu là – pardon.21

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Attendez que le problème soit22

réglé, Maître.23

(Résolution du problème technique)24

L'INTERPRÈTE ANGLAIS-FRANÇAIS : Les interprètes indiquent... Les interprètes25

de la cabine française indiquent que le problème semble être réglé.26

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Donc, il semblerait que le27

problème soit réglé pour le moment.28
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Donc, nous donnons la parole à Me Chaussonnière. Je vous en prie. Monsieur.1

Me CHAUSSONNIÈRE : Oui, Monsieur le Président. Mon confrère Kilenda a2

souhaité que le huis clos soit levé. Je me permets d'attirer l'attention de la Cour que3

l'engagement au préalable qui avait été pris avant la venue du témoin pour être4

auditionné, était justement, dans les engagements qui avaient été pris auprès du5

Procureur, c’est que tout serait fait pour que le huis clos, même partiel, soit respecté.6

C'était pour lui un engagement et je pense qu'il souhaite vivement que cet7

engagement aille jusqu'au bout ; surtout qu'aujourd'hui, je crois savoir que,8

percevoir qu’il y a du public et je pense que ce huis clos s'impose. Je ne pense pas9

que ça soit au témoin de faire l'effort, s'il veut parler le plus librement possible, sans10

avoir à veiller à ses propos et parler en toute franchise et liberté, de pouvoir être libre11

de ses propos, et donc, qu'on soit dans le huis clos tel qu'il a été sollicité initialement.12

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Je pense que nous devons13

parler de cela à huis clos partiel.14

*(Passage en audience à huis clos partiel à 9 h 42) Reclassifié en audience publique15

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes à huis clos partiel, Monsieur le16

Président.17

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Qu'en pensent les parties ?18

Me POWLES (interprétation) : Je peux vous dire, au nom de M. Kilolo, Monsieur le19

Président, que nous sommes absolument neutres à ce sujet. L'important, c'est que le20

témoin se sente à l'aise pour apporter sa déposition, donc. Mais bien entendu, il vous21

appartient à vous, Messieurs les juges, de prendre la décision.22

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Monsieur Vanderpuye, qu'en23

est-il ?24

M. VANDERPUYE (interprétation) : Merci, Monsieur le Président.25

Il me semble que nous pouvons procéder comme nous l'avons fait précédemment, à26

savoir si le sujet est un sujet qui pose des problèmes de sécurité, le sujet abordé27
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j'entends, ou s'il s'agit d'une possibilité d'incrimination du témoin, cela devra être1

fait à huis clos partiel. Hormis cela, je ne suis pas sûr que nous devions rester2

entièrement à huis clos partiel.3

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Je me souviens de la décision4

de la Chambre lorsque nous avons commencé la déposition du témoin et, en fait,5

nous n'avions pas dit que la déposition se ferait entièrement à huis clos ou à huis6

clos partiel.7

Mais je vous l’avais dit, Monsieur le témoin, je vous avais dit que lorsque des noms8

sont mentionnés, des lieux sont mentionnés qui pourraient vous identifier, nous9

passerons à huis clos partiel. Et toutes les personnes présentes dans ce prétoire sont10

absolument conscientes de ce problème potentiel et vont le respecter. Il y a altération11

des traits de votre visage, déformation de votre voix ; nous pouvons expurger tout ce12

qui pourrait vous identifier et nous pouvons l'expurger du compte rendu d'audience,13

nous pouvons l'expurger de la diffusion de l'audience.14

Donc, nous allons nous en tenir à ce que nous avions décidé au début, et j'aimerais15

informer toutes les personnes qui vont poser des questions aujourd'hui de ne pas16

l'oublier.17

Et Me Kilenda a de très bonnes raisons de dire qu'il veut passer en audience publique,18

et c'est ce que nous ferons. Mais Monsieur le témoin, ne donnez pas de noms, et si19

vous avez des noms à donner, alors, nous passerons à huis clos partiel. Vous m'avez20

bien compris ?21

Alors, nous allons repasser en audience publique.22

Une petite minute.23

LE TÉMOIN : Merci, Monsieur le Président, pour avoir dit ça. Vous savez que je suis24

devant la Cour ; je peux être stressé, ça arrive à toute personne et peut-être dans ma25

nature, je peux élever le ton et je peux citer des noms. Ça me vient spontanément,26

c'est arrivé lors de ma première présentation ici ; donc, on était en audience publique,27

je citais ; je ne dis pas que je le ferai, mais ça peut arriver.28
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Donc, c’est ainsi que moi j'aurais souhaité, comme je l'avais demandé même quand je1

rencontrais donc les membres du Bureau du Procureur, quand je demandais à parler2

sur les garanties de ma sécurité, je tenais que ça se fasse à huis clos. À moins que3

vous décidiez autrement, mais s'il y a des conséquences, je sais que je suis devant le4

juge de la Cour, donc le Bureau du Procureur « tireront » conséquence.5

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Maître Kilenda.6

Me KILENDA : Merci, Monsieur le Président, pour la parole.7

Je renonce à ma demande de passer en audience publique. Parce que j'aimerais que8

les choses aillent vite et bien.9

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Très bien. Eh bien, nous vous10

sommes reconnaissants, bien entendu.11

Comme je l'ai toujours dit par le passé, et depuis le début d'ailleurs, nous faisons12

confiance aux avocats, et nous faisons confiance à leur bon jugement.13

Donc, Maître Kilenda, vous avez la parole, et lorsque cela sera nécessaire, nous14

passerons à huis clos partiel.15

Me KILENDA : Merci, Monsieur le Président pour la parole.16

Q. Monsieur le témoin, je suis Me Jean-Pierre Kilenda, je supervise l'équipe de17

défense de M. Fidèle Babala, ici à ma droite, en qualité de conseil principal. Mes18

questions seront brèves, pourvu que vous y répondiez de la façon la plus précise, je19

crois que nous allons vite terminer.20

Vous rappelez-vous, cette année, avoir eu des contacts avec l'un ou l'autre membre21

de l'équipe de défense de M. Fidèle Babala ?22

R. Affirmatif.23

Q. Par quel moyen ?24

R. Premièrement, par téléphone ; il y a un membre de l'équipe qui m'a appelé.25

Et deuxièmement, par mail. Et je vous ai répondu au mail, je vous avais réservé une26

copie à vous, Maître Kilenda.27

Q. Merci, Monsieur le témoin.28
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Et le membre de l'équipe qui vous a appelé, que vous avait-il dit ?1

R. Il m'a dit ceci : le Greffe lui avait passé mes contacts, et qu'il voudrait me contacter,2

donc parler avec moi, sur ce dossier. Il a voulu, donc, me donner des explications3

brèves me disant, peut-être… le... le rôle, je ne sais pas si… exactement ça, que4

M. Babala aurait pu avoir dans cette affaire. Il m'a parlé que M. Babala a été5

contacté... a continué les travaux, je ne sais pas, administratifs, que faisait le feu papa6

de Jean-Pierre Bemba Et donc il voudrait parler avec moi. Et je lui ai dit ceci : voilà,7

c'est bien, mais je pense que je vais raisonner de toute façon, donc j'en parlerai quand8

j'aurai un avocat. Il m'a demandé si j'avais demandé un avocat, et je lui ai dit ceci :9

peut-être j'attends que le Greffe me dise. Parce qu'à un certain moment, j’ai demandé,10

j'ai insisté que j'aie un avocat.11

Alors, c'était fini. Je pense que j'ai parlé avec lui deux fois. Après, j'ai reçu un mail —12

j'ai le mail que j'ai reçu — dans lequel, je ne sais pas, donc, il me demandait... il me13

disait qu'il... il aurait contacté le Greffe, qu'il aurait dit qu'à propos de l'avocat, donc,14

ce n'était pas eux, je pouvais chercher peut-être un avocat. Et cela m'avait fait...15

m'avait énervé un peu, dans la mesure où je me suis dit je ne l'avais pas mandaté de16

demander au Greffe de me donner un avocat. Et je pense, et si vous lisez... je vous ai17

répondu deux fois. La première fois, je vous ai dit... que s'il y a de mauvaises18

interprétations dès le début, je pense, personnellement, que ça ne pourra pas aider la19

justice. Et si nous voulons une justice saine, on doit aller correctement dès le début.20

S'il y a déjà des mauvaises interprétations, donc je pense que ce n'était pas bien. Et je21

vous ai répondu parce qu'il y avait une suggestion qui m'a été faite, que je sois...22

dans la lettre — si je ne me trompe pas, parce que je ne l’ai pas... pas lu après, mais23

on l'avoir — ; que je sois éventuellement témoin dans l'affaire de Fidèle Babala. Je24

vous ai dit que : « Rassurez-vous — ça c'était ma phrase —, je ne serais jamais25

témoin de Fidèle Babala. »26

Et par après, j'ai envoyé un autre mail, pour vous dire : « Pourquoi vous continuez à27

me contacter pour quelqu'un que je ne connais pas ? » Alors, je l'ai fait, j'ai envoyé28
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cet autre mail. Je l'ai fait. Je sais pourquoi je l'ai envoyé, c'est pour répondre à votre1

préoccupation, pour vous dire que ce n'était pas même nécessaire que, moi, je vienne2

témoigner pour M. Fidèle Babala, étant donné que je ne le connais pas. Je le connais3

par le nom. Il est député national, c’est un (Expurgé), il est député4

national, mais je n’ai jamais parlé avec lui, je ne l’ai jamais vu ; je le vois peut-être5

dans les photos, mais pourquoi vous vous acharnez pour quelqu'un que je ne6

connais pas ? Je viens témoigner pour quelqu'un qui m'a jamais contacté, quelqu’un7

qui n’a jamais parlé avec moi. Donc c'était cela, je pense, le résumé de tout, à moins8

que j'ai oublié autre chose. O.K.9

Et je profite aussi, bon, pour remercier Me Kilenda du fait qu'il a été la seule10

personne de la Défense qui est venue me rendre une petite visite de courtoisie, c'est11

bien gentil de votre part. Et pour les autres, je pense qu’ils avaient peut-être d’autres12

occupations, ils n'ont pas eu cette opportunité-là de venir me voir. Mais ça m'avait13

quand même touché. Je me suis dit : je viens ici donc pour la justice, pour dire la14

vérité, et ce qu'on dit ici, c'est pour aider la justice, je ne suis ennemi de personne. Et15

je suis... je resterai toujours votre (Expurgé), comme cette histoire16

(Expurgé)17

Alors, c'est tout ce que j'avais à dire, à moins que Me Kilenda ait autre chose à18

ajouter.19

Q. Merci beaucoup, Monsieur le témoin.20

Je constate que vous avez déjà répondu à toutes les questions que je voulais poser. Et21

vous étiez ici présent, hier, quand j'ai pris l'engagement devant le juge de ne prendre22

la parole que pendant 8 minutes.23

Me KILENDA : Alors, pour ne pas abuser du temps de la Cour, je voudrais24

simplement, pour les besoins du compte rendu, avec l'autorisation de25

M. le Président, si on peut mettre à la disposition du témoin la petite farde que nous26

avons préparée.27

L'exercice que nous lui demandons est simple, c’est de visiter rapidement ces28
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documents, de voir s'il s’agit bien de correspondances que nous avons échangées.1

La réponse que j'attendais du témoin a été donnée, c'était celle de confirmer devant2

votre Chambre qu’il ne connaît pas M. Babala, qu'il ne peut pas venir témoigner3

pour lui.4

Alors, tous ces échanges de correspondances gravitent autour de ça. Il suffit au5

témoin de les reconnaître. Eh bien, je vais me retirer une fois pour toutes, en ce qui le6

concerne.7

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : (Intervention non interprétée)8

R. Merci, Monsieur le Président, pour la parole.9

Je voudrais ajouter encore une chose. Comme je l'ai dit, pour des raisons de clarté,10

j'en avais marre, comme j'ai dit hier, de cette affaire. J'avais refusé même le contact11

avec le Bureau du Procureur. Ils m'ont contacté… c'était donc... j'avais refusé tout12

contact. Et après, j'ai demandé, pour raison de clarté, j'ai dit que tout le monde, que13

ça soit la partie accusatrice, que ça soit la partie qui va se défendre, ceux qui ont14

besoin de me contacter, je suis disponible, et je reste à l'entière disposition pour faire15

éclater la vérité.16

C'est cela que je voulais ajouter. C'est important aussi.17

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Monsieur le témoin, je pense18

que Me Kilenda va vous présenter des documents, il s'agit de reconnaître ces19

documents. Ce qui signifie que vous nous direz si vous les reconnaissez, tout20

simplement.21

C'est bien cela, Maître Kilenda, n'est-ce pas ? Il ne s'agit pas de fournir des22

observations longues au sujet de ces documents, d'après ce que j'ai compris ?23

Me KILENDA : Je n’ai besoin d’aucune observation, parce que toutes les24

observations sont déjà englobées dans les réponses qu'il a données.25

Mais pour les besoins du compte rendu, il s'agit du document CAR-D22-0003-0001,26

CAR-D22-0003-0002, CAR-D22-0003-0005, CAR-D22-0003-0007, CAR-D22-0003-0009.27

(Le témoin s'exécute)28
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R. Oui, merci, Maître Kilenda.1

Donc, je vois que les mails que j'avais transmis sont là, et les mails que j'avais reçus2

de votre part sont là. Merci pour m'avoir donné ce document, et que je prenne3

connaissance.4

Me KILENDA : Merci beaucoup, Monsieur le témoin. Je vous remercie pour tout.5

R. Merci, Maître.6

Me KILENDA : Merci, Monsieur le Président, j'en ai fini.7

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Merci, Maître Kilenda.8

Qui va être le prochain ? Maître Powles ?9

Me POWLES (interprétation) : Je pense que ce sera moi, Monsieur le Président.10

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Une fois de plus, audience11

publique ou huis clos partiel ?12

Me POWLES (interprétation) : Je pense que nous pouvons commencer en audience13

publique.14

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Alors, nous pouvons15

commencer en audience publique et passer en audience publique (phon.) mais vous16

êtes conscients de la situation ?17

Me POWLES (interprétation) : Oui, si à un moment donné, le témoin va mentionner,18

ou doit mentionner un nom ou un lieu, il me le dira et nous passerons à huis clos19

partiel.20

QUESTIONS DE LA DÉFENSE21

PAR Me POWLES (interprétation) :22

Q. Bonjour, Monsieur. Je m'appelle Steven Powles.23

R. Bonjour, Maître.24

(Passage en audience publique à 10 h 00)25

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes en audience publique, Monsieur le26

Président.27

Me POWLES (interprétation) :28
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Q. Oui, bonjour, Monsieur le témoin. Je suis ici pour représenter M. Kilolo. Je1

voudrais commencer par présenter mes excuses, nous ne nous sommes pas encore2

rencontrés, et comme vous l'avez dit ce matin, et je pense que c'est quelque chose3

que vous aviez dit au Bureau du Procureur, vous étiez tout à fait disposé à4

rencontrer toutes les parties pour discuter de ce témoignage avec les uns et les autres,5

y compris la Défense. C’est malheureusement quelque chose qui ne nous fut pas6

transmis, communiqué ; et je veux simplement que vous sachiez que c'est la raison7

pour laquelle nous n'avons pas répondu à votre proposition fort aimable de nous8

rencontrer.9

La deuxième chose que, d'emblée, je voudrais dire, c'est merci d'avoir passé une nuit10

de plus ici à La Haye. Je peux vous dire que, grâce à ce temps complémentaire que11

vous nous avez dit, j'ai pu me concentrer sur des questions beaucoup plus précises,12

et donc je vais pouvoir passer tout cela en revue beaucoup plus vite que ce que je13

l'aurais fait par ailleurs, et donc vous pourrez rentrer d'autant plus vite chez vous et14

retrouver votre famille.15

Me POWLES (interprétation) : Peut-on afficher à l'écran ce que l'on retrouve à16

l'onglet 4 de notre dossier : CAR-OTP-0074-0872 ? C'est dans le dossier du Procureur.17

(L'huissier d'audience s'exécute)18

Peut-on soit donner le dossier au témoin, soit afficher les pièces à l'écran ? Je ne sais19

pas ce qui est le plus simple. Oui, on peut l'afficher à l'écran. Donc20

CAR-OTP-0074-0872, à la page 0877.21

(Le greffier d'audience s'exécute)22

Très bien. Merci. Pouvons-nous descendre à la partie inférieure de la page ?23

(Le greffier d'audience s'exécute)24

Q. Vous voyez là au bas de l'écran, Monsieur le témoin, il y a l’avant-dernier25

paragraphe qui s'affiche, qui est : (Intervention en français) « Quelque temps plus tard,26

sans pouvoir donner de date précise, il a été approché par l’un des avocats de la27

Défense de de Jean-Pierre Bemba, le nommé Nkwebe, lui demandant d'être un28
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témoin de la Défense. ».1

(Interprétation) Est-il exact de dire, Monsieur le témoin, que vous aviez déjà été choisi2

comme témoin de la Défense par Me Nkwebe qui était le conseil principal pour la3

Défense de M. Bemba ?4

R. C'est à quel point pour que je lise bien ? C'est mentionné où, exactement ? Je n'ai5

pas bien lu.6

Q. Donc, c'est ce que vous avez déclaré dans votre déclaration de (Expurgé). C'est7

affiché à l'écran, plus ou moins vers le bas de la page. Et donc, la question que je8

vous pose est la suivante : est-il exact que la première personne de la Défense de9

M. Bemba qui vous ait contacté était Me Nkwebe ?10

R. Alors, je vais lire la phrase : « Quelque temps plus tard, sans pouvoir donner la11

date, il a été approché par l'un des avocats de la Défense de Jean-Pierre Bemba,12

dénommé Nkwebe, lui demandant d'être témoin de la Défense. Cet avocat a été mort13

et remplacé par le nommé Aimé Kilolo. Ce premier contact aurait eu lieu au14

début (Expurgé), sans autre précision, et s'est fait par téléphone. ».15

Je voudrais bien vous dire quelque chose qui doit être important à ce propos.16

J'aimerais que cette question... Donc, pour répondre à cette question, donc, on doit17

revenir au procès précédent.18

Au procès précédent, j'ai envoyé un mail de (Expurgé) (phon.), et19

j'ai envoyé au Bureau du Procureur, pour... dans lequel il disait que Me Nkwebe20

tentait de me contacter au téléphone, et il m'a pas, donc… où il disait que lui aussi21

tentait de contacter Nkwebe et il se demande s'il a appelé par téléphone… donc,22

privé ou c'était dans un... dans une cabine publique.23

Alors, moi, j'aimerais que cette question soit répondue par Me Kilolo.24

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Vous me permettez, Maître25

Powles ?26

Q. Monsieur le témoin, la question n'était pas très compliquée. Vous avez vu votre27

ancienne déclaration, vous l'avez lu, vous l'avez lue à voix haute d'ailleurs.28
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La question est la suivante : est-ce que la première personne qui vous a contacté, c'est1

Me Nkwebe ? Ça, c'est la question. Je crois que vous pouvez simplement répondre à2

celle-là directement.3

R. O.K. La première personne qui m'a contacté, qui a contacté (Expurgé) (phon.),4

c'était Me Nkwebe.5

Me POWLES (interprétation) :6

Q. Monsieur le témoin, hier, vous nous avez dit, et c'est dans la retranscription à la7

page 26 à la ligne 24, et c'était d'ailleurs dit dans votre déclaration précédente aussi,8

que vous n'aviez jamais reçu d'argent pour votre témoignage dans l'affaire au9

principal.10

Je peux vous lire ce que vous avez dit : « Cette somme n'était pas en quelque sorte11

une influence sur ce que j'allais dire ou corriger pendant le procès, que j'aurais dû12

corriger. » ; c'est exact, n'est-ce pas ?13

Donc, soyons clairs, les 100 euros que vous avez reçus n'ont pas été offerts en14

échange de votre témoignage, n'est-ce pas ?15

R. Je l'ai dit, et je le confirme, les 100 euros, c'était l'argent que je devais récupérer de16

frais de transport, le transport que j'ai ajouté, que j'ai suppléé pour arriver à17

(Expurgé) pour rencontrer Me Kilolo.18

Q. En effet. Parfait.19

Et hier, on vous a présenté ces documents de voyage, on les a parcourus très20

rapidement. Peut-être que cela vaut la peine de reprendre ces documents.21

Me POWLES (interprétation) : Est-ce qu'on peut prendre le dossier de la Défense et le22

donner au témoin, s'il vous plaît ?23

Q. Monsieur le témoin, votre nom apparaît sur ce document, donc je vous24

demanderai de ne pas le prononcer à haute voix.25

À l'onglet n° 2, vous voyez, sur le côté des feuilles, il y a des onglets ; je vous invite à26

prendre l'onglet n° 2.27

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Ne citez aucun lieu, Maître28
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Powles.1

Me POWLES (interprétation) :2

Q. Donc, Monsieur le témoin, vous ne donnez aucun nom que ce soit de personne ou3

de lieu.4

Mais ce que je voulais vous montrer, c'est ce qui apparaît sous « subject », donc à mi-5

route dans la page, on a « changement de vol pour » et puis on voit votre nom ; puis6

si vous descendez encore, sur cette même page, on a les dates. Bon, on ne va pas dire7

d'où partait le vol ou pour quelle destination, mais c'est le mardi (Expurgé), et puis8

on voit « vol annulé ». Et puis je pense qu'il y avait une correspondance, c'est pour9

cela qu'il y a eu un vol annulé.10

Donc, nous voyons qu'il y a eu une modification du vol ; n'est-ce pas ?11

R. C'est dans quelle partie exactement ?12

Q. CAR-D21-0003-004... 0044 — pardon (correction de l'interprète).13

Monsieur le témoin, Monsieur le témoin – Monsieur le témoin ?14

R. Oui, Monsieur le Président. C’est quelle page ?15

Q. C'est le document ici à l'onglet n° 2.16

R. L’onglet n° 2 dans la page 3, 4...317

Q. On voit 44 au bas de la page, onglet n° 2. C'est un courriel qui a été transféré. Le18

sujet, donc, c'est (intervention en français) « changement de vol pour » (interprétation),19

puis on voit votre nom.20

Vous voyez ça, en haut ?21

R. Oui, oui. C’est ça. Oui, je vois.22

Q. Si on descend sur cette même page, on voit les dates – ne précisez pas d'où23

venaient ces vols et où ils allaient –, mais on voit que c'est le (Expurgé), un mardi,24

(intervention en français) « vol annulé », (interprétation), et puis bon la correspondance,25

même jour, (intervention en français) « vol annulé ».26

(Interprétation) Vous voyez cela ?27

R. Oui, je suis en train de voir.28
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Q. Pourquoi est-ce que je vous montre tout cela ? En fait, je voulais avoir1

confirmation que votre vol avait été annulé et que, donc, vous aviez dû payer un2

nouveau vol, comme vous nous l'avez expliqué, d'ailleurs.3

R. Affirmatif.4

Q. Monsieur le témoin, quand vous avez rencontré M. Kilolo, (Expurgé)5

(Expurgé) parce que finalement vous avez changé de vol, et puis vous êtes arrivé,6

vous êtes venu ; donc, quand vous l'avez rencontré, est-il exact que vous lui avez fait7

part de votre inquiétude par rapport au témoignage que vous alliez apporter8

pendant l'affaire au principal et des inquiétudes par rapport à votre sécurité ?9

Comme vous l'avez fait d'ailleurs aujourd'hui. Et que Me Kilolo, quand il a reçu cette10

information, a réagi d'une manière tout à fait responsable et a informé la Cour de ses11

inquiétudes qui étaient les vôtres ? Et là, je vous invite à reprendre l'onglet n° 20,12

cette fois, où vous trouverez un extrait du procès-verbal.13

Qu'est-ce que l'on voit ? Le (Expurgé) le premier jour de votre déposition, nous14

voyons à la page 3 une décision du juge dans cette affaire. Et je... je ne sais si15

peut-être c'était...16

Me POWLES (interprétation) : Je crois qu'il est nécessaire que nous passions à huis17

clos partiel.18

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Oui, comme nous l'avons dit,19

si on a des doutes, nous passons en huis clos partiel.20

*(Passage en audience à huis clos partiel à 10 h 14) Reclassifié en audience publique21

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes en huis clos partiel, Monsieur le22

Président.23

Me POWLES (interprétation) :24

Q. Tout ça va être affiché. La référence pour la retranscription, c'est (Expurgé)25

(Expurgé) (fin de l'intervention non interprétée)26

L'INTERPRÈTE ANGLAIS-FRANÇAIS : Malheureusement, nous n'entendons plus27

en cabine française ; le son a de nouveau disparu — continuation de référence…28
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Me POWLES (interprétation) : (Expurgé), 3e page de 81.1

Monsieur le témoin, attendez, ce n'est pas dans le jeu de documents que vous avez ;2

ça devrait être affiché à l'écran, en fait.3

(L’huissier d’audience s’exécute)4

Nous y sommes. Merci beaucoup.5

Pouvons-nous prendre la page 3 de ce document, donc la troisième de 81 pages, et6

on prend les lignes de 12 à 14.7

C'est une décision du juge lors de votre première déposition dans l'affaire au8

principal. Et on prend donc les lignes 12 à 14.9

Je lis : (Intervention en français) «(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Interprétation) Donc, nous voyons, et c'est très clair ici, que la Défense, Me Kilolo13

avait abordé cette préoccupation devant la Cour et avait demandé à la Chambre des14

mesures de protection.15

Alors, si on va plus loin, à la (Expurgé) aux lignes 18 à 20, nous pouvons lire16

(intervention en français) (Expurgé), (interprétation) donc, je vous invite à lire les17

lignes 18 à 20 : (Intervention en français) (Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

Q. Et nous voyons ici des commentaires du juge, dans cette retranscription, que c'est6

quelque chose qui leur a été communiqué et sur base des informations qu'ils avaient7

reçues de la Défense et (Expurgé). Ces mesures de8

protection vous avaient été accordées lors de votre témoignage dans l'affaire au9

principal. Et dans ce sens, votre identité n'avait pas été divulguée. Vous aviez un10

pseudonyme, il y avait altération de l'image, altération de la voix, et cetera, et cetera ;11

n'est-ce pas ?12

R. Oui, Maître.13

Me POWLES (interprétation) : On peut repasser en audience publique, Monsieur le14

Président.15

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : (Intervention non interprétée)16

Me POWLES (interprétation) : Ah, non, non, non, je me suis trompé. Juste avant que17

l'on passe en audience publique, parce qu'après ce sera plus facile...18

Q. On est encore toujours, donc, Monsieur le témoin, à huis clos... à huis clos partiel,19

en fait. (Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

Est-ce que pour vous c’est possible ? Est-ce que vous avez compris ? Est-ce que ça27

vous semble possible à faire ? Bon, c'est à vous de... de voir si c'est une bonne base28
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pour continuer, et alors on pourrait passer, quand on discute de cette chose-là, on1

pourrait en parler en audience publique, et nous passons en audience publique.2

R. O.K.3

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Bien. Donc, nous passons en4

audience publique et je vous rappelle que la personne dont nous venons de parler en5

audience publique (phon.) s'appelle « Charlie ».6

(Passage en audience publique à 10 h 21)7

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes en audience publique, Monsieur le8

Président.9

Me POWLES (interprétation) :10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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Q. Tout à fait, Monsieur le témoin.1

Passons à la page suivante, la 0879 de ce... de votre déclaration de (Expurgé). C'est,2

en fait, deux pages plus loin, dans le même document.3

Et ici, je vous invite à lire le paragraphe qui commence par (intervention en français) «4

il a fini », (interprétation) et ce qu'on y lit, c’est que... Donc, c'est votre déclaration de5

(Expurgé) (phon.) : (Intervention en français) « Il a fini par accepter d'être un témoin6

de la Défense parce qu’à un certain moment dans la (Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Interprétation) Il est exact, n'est-ce pas, Monsieur le témoin, que vous-même vous10

êtes rendu compte qu'il y avait quelque chose qui n'allait pas (Expurgé)11

(Expurgé), quelque chose d'erronée ? Et c'est prenant12

conscience de ce problème que vous avez décidé d'être un témoin de la Défense pour13

M. Bemba dans cette procédure.14

R. Oui, je comprends ce que vous êtes en train de dire. Mais quelque part, je pense15

que j'ai été ici… j'ai expliqué longuement. J'ai donné certains points sur lesquels j'ai16

vu que ça...17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé). Je ne venais en rien23

faire une défense de Jean-Pierre Bemba. Je venais tout simplement dire ce que je24

sentais que c'était bon pour aider la justice, parce qu'ils « peuvent » y avoir des25

erreurs. Et c'est dans ce sens aussi que j’ai accepté, aujourd'hui, d'être là. Et s'il y a26

quelque chose que je dois dire qui doit aider la justice, je vais la dire volontiers. O.K.27

Q. Tout à fait, Monsieur le témoin.28

ICC-01/05-01/13-T-36-Red2-FRA WT 05-11-2015 20/68 NB T
En application des instructions de la Chambre de première instance VII, contenues dans le document ICC-01/05-01/13-1209, en date du 02 septembre 2015,

cette version moins expurgée de la transcription publique est enregistrée dans l’affaire.

ICC-01/05-01/13-T-36-Red2-FRA WT 05-11-2015 20/68 NB T
En application des instructions de la Chambre de première instance VII, contenues dans le document ICC-01/05-01/13-1209, en date du 02 septembre 2015,

cette version moins expurgée de la transcription publique est enregistrée dans l’affaire.



Procès – Témoin CAR-OTP-P-0214 (Audience publique) ICC-01/05-01/13

05/11/2015 Page 21

Et comme vous nous l'avez dit hier, à juste titre, vous vous êtes rendu compte que1

(Expurgé)—, en fait, et c'est2

quelque chose que l'on retrouve dans la… à la page 15, lignes 19 à 21, que… donc,3

vous vous êtes rendu compte que, (Expurgé), il y4

avait des choses qui n'étaient pas exactes. Donc, vous vous êtes rendu compte que5

(Expurgé) qui n’étaient pas vraies et, dans l'intérêt de la justice,6

vous avez voulu corriger cela.7

Si nous prenons la retranscription… Je ne crois pour autant qu'il faille l'afficher,8

parce que c'est en anglais, vous ne pourriez pas le lire. Je vais donc vous en donner9

lecture. C'est quelque chose que vous avez dit dans l'affaire au principal.10

R. Je lis l'anglais aussi. Même si je ne parle pas très bien, mais je lis correctement.11

Q. Eh bien, dans ce cas. En fait, je ne l'ai pas trouvé dans sa version française, donc je12

m'en excuse.13

Me POWLES (interprétation) : Mais il s'agit de l’onglet 17 du classeur de l'Accusation,14

page 21.15

Donc, le début du document, c'est (Expurgé).16

72 pages. Et je souhaiterais que la page 21 soit affichée.17

(Le greffier d'audience s'exécute)18

Q. Et c'est vers le bas de la page, la ligne 21. Donc, 21, jusqu'au bas de la page.19

Voilà ce que vous avez dit dans l'affaire principale, Monsieur.20

Je vais vous en donner lecture en anglais, cela va vous être traduit en français en21

même temps… alors : Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

R. Oui, Maître, je me suis rendu compte ; c'est pour cela que je m’étais présenté ici,4

sur la demande de la Défense. Mais j'aimerais vous poser une petite question, Maître,5

je pense que je suis ici pour ce procès secondaire. Je ne sais pas, donc, à moins que le6

juge l'autorise, je ne vois pas pourquoi nous rentrons... Tout ça, c'est connu, la Cour a7

analysé ça.8

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Monsieur le témoin, vous êtes9

témoin, et votre rôle consiste à répondre aux questions et non pas à poser des10

questions. Je voulais juste vous en informer, Monsieur.11

Et Me Powles va continuer à vous poser des questions et vous continuerez à12

répondre à ces questions.13

R. Merci, Monsieur le Président.14

Me POWLES (interprétation) : Je vous remercie, Monsieur le Président, également,15

parce que je ne peux pas garantir que je connaîtrais toutes les réponses aux questions16

que me pose le témoin.17

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Et Maître Powles, si nous18

commençons à agir de la sorte, cela ne va faire que retarder davantage la procédure.19

Me POWLES (interprétation) : Oui, bien sûr. Merci, Monsieur.20

Q. Alors, j'aimerais vous poser une autre question. J'aimerais vous poser une21

question au sujet d’une (Expurgé). Alors, manifestement, il existe de22

nombreuses raisons qui poussent un (Expurgé)23

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Permettez-moi de suggérer le24

passage à huis clos partiel, parce que c'est vraiment quelque chose qu'il faut aborder25

à huis clos partiel.26

Me POWLES (interprétation) : Oui, tout à fait.27

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : (Intervention non interprétée)28
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*(Passage en audience à huis clos partiel à 10 h 34) Reclassifié en audience publique1

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes à huis clos partiel, Monsieur le2

Président.3

Me POWLES (interprétation) : Merci, Monsieur le Président.4

Q. Donc, Monsieur, il y a de nombreuses raisons qui poussent (Expurgé)5

(Expurgé) à faire... (Expurgé) et à6

(Expurgé). Mais puis-je dire et puis-je avancer que, de façon7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Avant que vous ne répondiez,12

Monsieur, j'aimerais donner la parole à M. Vanderpuye.13

M. VANDERPUYE (interprétation) : Je vous remercie, Monsieur le Président.14

Objection, car on demande au témoin de se livrer à des conjectures. Il ne peut pas15

savoir, le témoin, ce que la majorité des gens (Expurgé) ou pourquoi la majorité des16

gens (Expurgé)17

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Oui, objection retenue.18

Me POWLES (interprétation) : Mais je peux m’exprimer d’une façon différente. Je19

peux reformuler.20

Alors, bien entendu, le témoin était (Expurgé) donc, je21

suppose qu'il a certaines connaissances à ce sujet. Et c'est pour cela que je pose cette22

question au témoin. Je lui demande, en fait, ce que lui sait et comprend de ce genre23

de situation, par opposition à la… la situation véritable. Je dois vous avouer que je24

ne sais même pas quels sont les chiffres qui permettent de comprendre pourquoi les25

gens (Expurgé). Là, je parle de façon26

très, très générale, de toute façon, et j'essaie de savoir ce que le témoin comprend et27

sait.28
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M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Non, je ne pense pas que vous1

devriez agir de la sorte, je pense vous devriez véritablement vous concentrer sur les2

véritables motivations du témoin.3

Me POWLES (interprétation) : Mais j’aimerais insister sur un fait, je ne parle pas des4

motifs du témoin, absolument pas, et cela va devenir très clair, car la question que je5

pose est une question tout à fait liminaire.6

Q. Mais Monsieur, d'après ce que vous savez, d'après vos connaissances du sujet,7

est-ce que ce que j'ai dit est une façon de bien évaluer la situation ?8

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Écoutez, Monsieur… Maître9

Powles, j'avais soutenu l'objection de Monsieur... ou retenu l'objection de10

M. Vanderpuye. Donc, je vous demanderai de procéder de façon différente. Je vous11

en remercie par avance.12

Me POWLES (interprétation) : Alors, voilà ce que je vais essayer de faire.13

Q. Monsieur le témoin, vous, vous-même, vous aviez quelques préoccupations qui14

vous… et vous demandiez pourquoi (Expurgé)15

(Expurgé). Et nous l'avons vu dans l'affaire principale, vous avez fait référence à des16

(Expurgé) ou des desseins cachés qu'il aurait pu avoir ou qu'il avait ; est-ce que17

vous avez expliqué à M. Kilolo vos préoccupations (Expurgé)18

R. Merci beaucoup pour la question.19

Euh, je pense que Me Kilolo était avocat principal de la Défense. Il a lu... donc, il n'a20

pas lu, il a assisté à ma déposition, ici. J'ai parlé, j'ai donné des exemples. Me Kilolo se21

rappelle dans cette salle qu'on a posé la question de savoir pourquoi j'avais une22

petite liste. C'est comme si j'avais écrit, mais je pense que Me Kilolo est au courant de23

toutes ces choses-là… toutes ces choses-là, comment elles sont arrivées.24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

Et pour répondre précisément à votre question, je dis que Me Kilolo était dans la salle,21

j'ai donné des exemples pour lesquels j'ai pu constater que ce que... j'ai donné22

l'exemple de noms de personnes qu'il tentait de contacter, qui lui ont dit que « tu as23

tout là-bas, pourquoi tu veux téléphoner ? » Mais c’est dans le dossier. Je ne vois pas.24

Me Kilolo est au courant de tout. O.K. Merci.25

Q. Merci beaucoup, Monsieur. Merci, vraiment, pour cette explication.26

Alors, j'aimerais que nous remontions à la période qui a précédé le moment où vous27

avez déposé dans l'affaire principale. J'ai quelques questions à vous poser à ce sujet.28
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Alors, parmi toutes les raisons que vous venez de nous fournir, est-ce que vous1

savez pourquoi (Expurgé)2

R. Et pour vous dire... normalement, quand quelqu'un (Expurgé), il y a des3

instructions précises. On lui dit que « les informations que vous nous donnez ici, les4

échanges que vous faites (Expurgé) Et moi, je ne5

peux pas, ici, je ne connais même pas les raisons, ou même si je les connaissais, je6

tiens à suivre (Expurgé). Et les instructions, même si j'étais... qui me7

demandent une certaine confidentialité, à moins que la Cour... mais la Cour a... vous8

avez donc la possibilité peut-être de demander (Expurgé). Je m'excuse.9

Elle peut donner toutes ces informations-là.10

Q. Oui, oui. Non, non, non, mais je ne vais pas vous poser de questions à ce sujet.11

Nous n'allons pas nous intéresser à cela pour le moment. (Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

Alors, vous, vous avez parlé de ces préoccupations que vous aviez au sujet de17

Charlie et de ses (Expurgé) avec Me Kilolo, avant que vous ne déposiez. Vous18

avez eu... vous en avez parlé de ces préoccupations au sujet de (Expurgé) avant que19

vous ne veniez ici à La Haye faire votre déposition. Vous pouvez tout simplement20

me confirmer par « oui » ou par « non » que vous aviez des préoccupations au sujet21

de cette (Expurgé)22

R. Je pense que j'ai été clair. Il y avait des préoccupations au niveau de cette (Expurgé)23

Mais je dirais une chose : j'ai eu plusieurs contacts avec Me Kilolo, téléphoniques et24

physiquement, c'était... (inaudible) bon, je pense, quand j'ai été contacté, on en a parlé.25

On en a parlé, on en a parlé.26

J'ai parlé aussi de cette histoire... quand... avant, donc, on en a parlé, on a échangé,27

mais quand on m'a... ils m'ont contacté, mais c'est à propos de cette (Expurgé)28
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(Expurgé). Ils m'ont contacté pour cela. Et évidemment, on doit en parler.1

(Expurgé) Et l'objet de la discussion doit2

être celle-là. Donc, on en a parlé. Donc, nous avions parlé avec lui.3

Q. Oui, oui, tout à fait. Et c'était justement ce qui a fait le sujet de cette discussion,4

mais hier, Monsieur, vous avez insisté sur le fait que vous n'étiez... que vous n'êtes5

pas juriste, que vous n'êtes pas avocat. Mais est-ce que vous comprenez que si6

Me Kilolo... si Me Kilolo avait de bonnes raisons de croire (Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé) soit du fait des informations dont il disposait ou sur la base d'une9

hypothèse, est-ce que vous comprenez que s'il avait de bonnes raisons de le croire,10

des raisons raisonnables de le croire, il était obligé de vous le présenter, cela, de11

vous… d’avancer cette idée ?12

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Monsieur Vanderpuye.13

M. VANDERPUYE (interprétation) : D’abord, je ne sais pas à quel principe juridique14

mon estimé confrère fait référence. Et puis, de toute façon, deuxièmement, ce témoin15

n'est pas à même de se retrouver dans la tête de son client. Donc, objection quant à la16

question.17

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Est-ce que vous pourriez18

reformuler votre question ? Vous pourriez peut-être faire référence exactement à ce19

où vous voulez en venir, mais vous avez posé une question qui, à mon avis, n'a pas20

été répondu dans son... à laquelle, plutôt, le témoin n'a pas répondu entièrement.21

Donc, si vous suivez cette voie, je pense que vous pourriez peut-être reposer la22

question, mais je vois que le témoin souhaite intervenir.23

R. Je souhaiterais intervenir dans ce sens que je vais apporter une précision très24

importante à ce que maître est en train de dire. Il me pose la question de savoir si25

j'avais vu que Me Kilolo avait des raisons de poser cette question. Si, lui, il a pensé26

comme ça, il a posé cette question...27

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) :28
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Q. Monsieur le témoin, nous sommes en train de nous demander si cette question1

peut vous être posée de la sorte, telle qu'elle a été formulée Et j'ai décidé que2

Me Powles devait reformuler sa question, ce qu'il va faire et, ensuite, vous répondrez3

à la question.4

Me POWLES (interprétation) :5

Q. Vous étiez en train de dire « s'il pensait », vous étiez en train de nous dire « si6

Me Kilolo avait pensé cela » ; qu'est-ce que vous alliez dire ensuite ?7

R. O.K. Je ne sais pas, parce que vous n'avez pas reposé la question comme le8

Président l'a demandé. Vous n'avez plus reformulé la question. Nous suivons donc9

la procédure que nous donne le Président. Vous pouvez reformuler la question. Je10

vais vous répondre.11

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Voilà ce que je peux vous dire :12

je pense que, là, tout le monde fait preuve de grande intelligence, mais j’aimerais13

vous demander quand même de reformuler la question.14

Me POWLES (interprétation) : Oui, oui, je vais le faire. Et Me Kilolo qui est assis à15

côté de moi m'aide comme d'habitude.16

Q. Donc, M. Kilolo, il ne vous a pas obligé à répondre à cette idée qu'il avait avancée.17

Il vous a présenté cette idée que vous pouviez accepter ou rejeter, d'après ce que18

vous saviez ; c'est ainsi que les choses se sont passées, n'est-ce pas ?19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28

ICC-01/05-01/13-T-36-Red2-FRA WT 05-11-2015 28/68 NB T
En application des instructions de la Chambre de première instance VII, contenues dans le document ICC-01/05-01/13-1209, en date du 02 septembre 2015,

cette version moins expurgée de la transcription publique est enregistrée dans l’affaire.

ICC-01/05-01/13-T-36-Red2-FRA WT 05-11-2015 28/68 NB T
En application des instructions de la Chambre de première instance VII, contenues dans le document ICC-01/05-01/13-1209, en date du 02 septembre 2015,

cette version moins expurgée de la transcription publique est enregistrée dans l’affaire.



Procès – Témoin CAR-OTP-P-0214 (Audience à huis clos partiel) ICC-01/05-01/13

05/11/2015 Page 29

Q. Tout à fait, tout à fait, Monsieur. Mais vous, vous avez communiqué cela à1

Me Kilolo. Et jusqu'à ce moment-là, d'après ce que vous saviez, puis-je avancer que2

Me Kilolo ne savait pas ce que vous alliez dire au sujet du (Expurgé)3

(Expurgé)4

R. Bon, ben, comment il ne pouvait pas savoir, nous en avons discuté avec lui, on a5

discuté avec lui ; donc nous avons parlé. Vous me demandez : l'idée venait de lui ?6

L’idée venait… je lui ai dit que ce n'était pas ça. Donc, vous me demandez encore s'il7

ne savait pas. Donc, il savait (phon.) ; donc on en a discuté. Donc, c'est cela, Maître.8

Q. Oui. Non, non, il le savait, parce que c'est vous qui lui avez dit. Et lorsque vous9

lui avez relaté cela, M. Kilolo a accepté ce que vous lui avez relaté. Et ce qui est10

encore plus important, c'est que vous n'avez pas donné d'information au sujet de11

cette question, (Expurgé)12

(Expurgé) c'est exact, n'est-ce pas ?13

R. C'est exact parce que M. Kilolo sait que quand je suis venu, je lui ai dit même que14

moi, même quand je viens ici, je ne viens pas vous rencontrer pour faire une15

condamnation de quelqu'un, ni de Charlie ni de votre client. Moi, si j'accepte, c'est16

parce que j'ai senti qu'il y avait quelque chose qui n'était pas tout à fait normal, donc,17

parce qu'il faudrait dire que Charlie est resté toujours avec moi. C'est quelqu'un qui18

m'était très familier, même après que j'ai été interrogé dans cette affaire secondaire,19

donc dans la deuxième affaire. Donc, il a été toujours en contact avec moi. Mais20

comment je pouvais venir, donc, dans la salle dire quelque chose que je savais que ce21

n’était pas vrai — donc venir dans la salle ? Donc, je ne l'ai pas dit. J’avais donné des22

raisons que j’avais.23

Et pour être clair, les raisons que j'avais évoquées ici dans la salle, quand je parlais24

dans la salle, même, personnellement, Me Kilolo ne le savait pas, parce que j'ai dit ce25

que je pensais, euh... je n'ai pas nécessairement parlé avec lui à propos de cela avant.26

Q. Donc, l'explication que vous avez apportée à la Cour, c'était votre explication, et27

vous vous êtes senti tout à fait libre de le faire. Et nous en avons vu une partie, déjà,28
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à la page 21 du compte rendu d'audience anglais. Il y a cette référence aux1

(Expurgé). Et je pense, en fait, que nous pourrions peut-être nous intéresser à2

d'autres explications que vous nous avez fournies.3

Alors, je vais voir si j'ai le document français.4

Me POWLES (interprétation) : Onglet 20.5

Alors, (Expurgé), 81 pages. Et je vous demanderai6

d’avoir l’amabilité d'afficher la page 25 de ce compte rendu d’audience.7

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Et est-ce que nous pourrions8

repasser en audience publique pour ce faire ?9

Me POWLES (interprétation) : Page 29. Et je dois vous dire que je ne sais absolument10

pas si cela été fait à huis clos partiel ou en audience publique dans l’affaire11

principale.12

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : De toute façon, il nous reste un13

peu plus que cinq minutes ; donc, je pense que nous pouvons rester… restons…14

nous pouvons rester comme nous sommes.15

Me POWLES (interprétation) : Oui, de toute façon, je vais traiter cette question16

jusqu'à la pause.17

Alors, page 29, ligne 22.18

(Le greffier d'audience s'exécute)19

Voilà, c'est cela.20

Q. Et voilà ce que vous avez dit dans l'affaire principale, Monsieur. (Intervention en21

français) (Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Interprétation) Alors, je vais faire une pause. Nous avons ceci en commun.25

(Intervention en français) (Expurgé)26

(Expurgé)27

R. O.K. Je peux ?28
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Q. Vous pouvez (phon.).1

R. Merci pour ça. Je l'ai dit. Donc, ce sont mes déclarations, elles restent correctes. Et2

j'aimerais souligner une petite chose. Parce que je comprends, Maître... donc, vous3

êtes en train de me poser des questions, c'est pour... quand vous faites la défense de4

votre client, pour montrer qu'il n'y a jamais eu d'influence sur ce que je devais dire5

au niveau de la Cour. C'est cela ? Certainement ! Donc, là où vous voulez arriver.6

Mais il faudrait que je dise une chose, parce qu'il faudrait qu'on soit... qu'on reste7

correct. Et je ne sais pas.8

Après les cinq minutes dont vous avez parlé, ça sera... votre intervention sera finie9

ou elle va continuer ?10

Q. Non, Monsieur le témoin...?11

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Non, non, non, Maître Powles.12

Monsieur le témoin, je vous ai déjà dit, Monsieur le témoin, qu'il ne vous incombe13

pas de poser des questions et il ne vous appartient pas non plus de parler du temps14

passé par les parties à vous poser des questions. Avec tout le respect que je vous dois,15

Monsieur le témoin, vous devez vous comporter comme tous les autres témoins que16

vous nous avons eus dans ce prétoire.17

Me POWLES (interprétation) : Je vous remercie, Monsieur le Président, mais je peux18

rassurer le témoin.19

Alors, j’ai un peu moins de cinq minutes maintenant avant la pause. J’aimerais juste20

poser quelques questions au témoin au sujet de ce qui a été dit dans l’affaire21

principale, puis nous allons avoir une pause d'une demi-heure.22

Q. Et ensuite, je devrais… j'aurais encore une demi-heure de questions à vous poser23

pour vous donner une indication.24

Mais nous pouvons voir ce que vous avez dit dans l'affaire principale. Alors, mon25

français n’est peut-être pas parfait, je ne vais pas vous en redonner lecture. Mais26

vous voyez de la ligne 26 à 28, vous voyez ce que vous avez dit au sujet de Charlie.27

Et si nous passons à la page suivante, pour que vous puissiez voir le reste de votre28
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réponse. Je ne vais plus vous en donner lecture, mais vous pouvez voir cela.1

R. OK, j’ai vu.2

Q. Vous l'avez dit, cela, n'est-ce pas, dans l'affaire principale.3

Je vais vous donner lecture de l'anglais : «(Expurgé)4

(Expurgé) Et vous nous avez dit hier, à ce sujet, que ce que vous5

avez dit dans l'affaire principale était absolument exact — page 16 du compte rendu6

d’audience d’hier, à la ligne 9, vous l’avez dit.7

Et vous avez également dit que si la Chambre souhaitait obtenir de plus amples8

informations, vous pourriez éclairer leur lanterne. Il ne m’appartient pas à moi de9

vous demander de le faire, mais si vous souhaitez donner d'autres informations au10

Bureau du Procureur ou à d'autres parties, vous pouvez tout à fait le faire, bien11

entendu.12

Mais j’aimerais vous poser une question, quand même, vous avez… et vous l’avez13

justement dit hier, vous avez parlé hier de vos contacts avec Charlie et de ses… de14

son mobile, (Expurgé) mais tout cela était exact, tout ce15

que vous avez dit, n'est-ce pas ?16

R. O.K. Je dirais que tout cela était exact, mais je devrais ouvrir une parenthèse.17

Parce que je voudrais que ce procès aille rapidement, donc que j'aie aussi le temps18

d'être libre.19

Je vais dire ceci : tout à l'heure, vous m'avez posé une question, ici ; je vous ai dit que20

seul Me Kilolo est en mesure de répondre à cette question. Alors, pourquoi j'ai dit21

ça ?22

Parce qu'il y a des choses qui sont tellement évidentes, et il faudrait qu'on les dise23

pour ne pas s'éterniser dans cette histoire. Alors, vous m'avez demandé, avant de24

répondre à votre question, si c'est Nkwebe qui m'a contacté en premier. J'ai dit que25

Nkwebe a cherché à me contacter, mais il ne m'a pas contacté. Et ce que je vais dire :26

si certaines personnes... il y aura certaines sensibilités dans la salle, ce n'est pas (phon.)27

parce que tout a été mis sous écoute, on m'a écouté, on a écouté des gens. Je28
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pense que moi, je n'ai jamais vu Me Nkwebe. Je ne l'ai jamais rencontré, comme ça a1

été dit. Je ne l'ai jamais rencontré. Je vous dis, je ne l'ai jamais rencontré. Ça, c'est ce2

qui m'a été dit de dire que : « voilà, vous avez été en contact avec Me Nkwebe ». Je ne3

l'ai jamais rencontré. Il n'a jamais été... Si je l'ai rencontré, qu'on vous dise où, quand4

et… quand. Donc, je ne l'ai jamais rencontré. Et cela, ce sont des indications reçues,5

et je suis dans l'obligation de dire la vérité. Et je l'ai dit : s'il y a des objections, on le6

dit.7

Et pour aller plus rapidement, je dirais aussi qu'il y a... certaines instructions ne8

parlent pas de cela. Donc, ça m'a été donné, parce que c'est passé au téléphone.9

Je ne vois pas pourquoi je dois m'éterniser. J'ai connu des moments très difficiles10

pendant toutes ces années, pendant… (Expurgé). J'ai dit : voilà ce que moi,11

je dois dire. Il y a eu quelque part du coaching. Il y en a eu. Je ne veux pas continuer12

à nier des évidences. Donc, il y en a eu. Mais je ne sais pas si vous avez autre chose à13

dire.14

Q. Oui, Monsieur le témoin. Oui, oui, oui, je vous en prie. Non, j'ai d'autres questions15

à vous poser, que je vous poserai après la pause.16

Me POWLES (interprétation) : Nous sommes à huis clos partiel, n'est-ce pas ?17

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Oui, nous sommes à huis clos18

partiel.19

Me POWLES (interprétation) : Nous allons en parler après la pause.20

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Bien. Nous allons faire la21

pause jusqu'à 11 h 30.22

Mme L'HUISSIER : Veuillez vous lever.23

(L'audience est suspendue à 11 h 01)24

*(L'audience est reprise à huis clos partiel à 11 h 31) Reclassifié en audience publique25

Mme L'HUISSIER : Veuillez vous lever.26

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Maître Powles, c'est vous qui27

avez la parole, et nous sommes à huis clos partiel.28
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Donc, c'est à vous d'évaluer si, oui ou non, nous passons en audience publique.1

Me POWLES (interprétation) : Oui, je crois que nous pouvons passer en audience2

publique.3

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Bien.4

Passons en audience publique.5

(Passage en audience publique à 11 h 32)6

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes en audience publique, Monsieur le7

Président.8

Me POWLES (interprétation) : Merci, Monsieur le Président.9

Q. Monsieur le témoin, vous serez heureux d'entendre que je n'ai plus grand-chose à10

vous demander, et je comprends que vous soyez assez impatient de terminer au plus11

tôt, et je pense que, tout au plus, nous allons encore y passer 15, voire 20 minutes,12

mais je ne suis pas aussi précis que l'est Me Kalenda (phon.) dans le calcul et13

l’anticipation du nombre exact de minutes.14

Bien, je veux revenir, Monsieur le témoin, sur cet appel téléphonique dont vous nous15

parliez, Monsieur le témoin, un jour.16

Alors, un jour, vous étiez en train de parler avec Me Kilolo et c'est vous, n'est-ce pas,17

qui avez insisté pour discuter directement avec M. Bemba ?18

R. Oui, euh… affirmatif, euh, je l'ai demandé expressément.19

Euh... J'aimerais prendre un peu de temps pour expliquer le pourquoi de cette20

demande que j'avais faite, s'il vous plaît ?21

Q. Est-ce… Est-ce que je peux simplement vous inviter à répondre à cette question-22

là ? C'est vrai que c'est vous qui nous avez dit que vous vouliez en parler ; peut-être23

que vous allez voir qu'au fil des questions que je vais vous poser, ce que je vous24

vouliez aborder est déjà couvert par ces questions ; vous comprenez ce que je veux25

dire ?26

R. Oui. Merci, Maître.27

Q. Donc, M. Kilolo vous avait répondu que c'était inhabituel et qu'il fallait des28
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circonstances extraordinaires, pour que cela soit possible. Vous vous souvenez de1

ça ?2

R. Affirmatif.3

Q. Et alors, un jour, vous étiez en train de parler avec M. Kilolo, et le téléphone était4

également connecté sur quelqu'un d'autre, et vous avez parlé avec cette tierce5

personne, mais M. Kilolo ne vous a jamais dit, à ce moment-là, que la personne avec6

qui vous parliez était M. Bemba, n'est-ce pas ?7

R. Affirmatif.8

Q. Donc, ni la question qui... ni la personne qui était au téléphone ni vous, enfin,9

cette personne-là s'est pas identifiée, c’est… comme M. Bemba, et vous ne pouviez10

pas l'identifier. Donc, à l'époque où ce coup de fil a eu lieu, vous n'aviez aucun11

moyen de savoir que vous étiez, en fait, en train de parler avec M. Bemba ?12

R. Affirmatif.13

Mais vous m'avez posé trois ou quatre petites questions. Pour ne pas perdre d'idées,14

j'aimerais d'abord donner quand même certains éclaircissements, si ça ne vous15

dérange pas. O.K. ?16

Q. Attendez un petit peu, si vous… si vous voulez bien, Monsieur le témoin, parce17

qu'on va continuer d'abord.18

Même aujourd'hui, vous ne savez toujours pas, en fait, si la personne que vous avez19

eue au téléphone était M. Bemba ou pas. C’est, je crois, ce que vous nous avez dit20

hier ; nous étions, à ce moment-là, à la page 24 de la retranscription, ligne 1.21

Donc, même aujourd'hui, vous n'êtes pas en mesure de dire si, oui ou non, cette22

personne-là était M. Bemba.23

R. Affirmatif, affirmatif, je l'ai dit.24

Q. Donc, quelle que soit la personne à qui vous parliez à l'époque, et là, je vous fais25

trois hypothèses… trois idées : il n'y a jamais eu de discussions sur l'argent ou les26

menaces ?27

R. Non. Moi, je n'ai jamais eu besoin d'argent pour venir donner un témoignage. Je28
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n'ai jamais eu besoin d'argent pour venir parler à la Cour.1

Q. Vous n'avez jamais, non plus, discuté de ce que vous alliez dire lors de votre2

déposition ?3

R. Avec qui ?4

Q. (Intervention non interprétée)5

R. Quand j'étais au téléphone, si on n'a pas discuté de ce que j'allais dire lors de la6

déposition ?7

Pour ce coup de téléphone-là, non. Je dis bien « pour ce coup de téléphone-là, non »,8

mais il y a eu d'autres coups de téléphone, qui sont différents de celui-là.9

Q. Monsieur le témoin, c'était une conversation qui était très brève, je crois ; pas plus10

d'une minute, n’est-ce pas, cette… cette conversation avec cette personne que vous11

ne connaissiez pas et que… dont vous ne connaissiez pas l'identité. Ça… Ça n'a pas12

duré plus d'une minute, n'est-ce pas ?13

R. Je l’ai dit, je n'avais pas chronométré, mais c'était quelle chose de très rapide. Donc,14

je n'avais pas chronométré, donc, c’était quelque chose de très rapide. Je peux pas15

dire une minute ou deux minutes, mais ça n'a pas duré, hein, de toute façon.16

Q. Et dans cette discussion très brève, il n'a jamais été question de ce que vous diriez17

lors de votre déposition, n'est-ce pas ?18

R. Il n'y a jamais eu de discussion sur ce que je dirai lors de la déposition ; affirmatif.19

Q. Puis-je continuer à vous poser quelques questions, en reprenant ce que vous avez20

déjà dit sur les contacts que vous aviez eus avec M. Bemba dans l'affaire au21

principal.22

Me POWLES (interprétation) : Je vous invite à prendre l'onglet 21 ; (Expurgé)23

(Expurgé) du(Expurgé) page 72... (Correction de l'interprète) pour la24

référence, c'est ET 30 du (Expurgé), ligne (phon.) 72… page 72, un peu plus haut à25

l'écran.26

Q. Et c'est, en fait, la question tout en bas, la ligne 26, tout en bas de l’écran :27

(intervention en français) (Expurgé)28
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(Expurgé) (Interprétation) Vous voyez ça ?1

R. Oui, je vois.2

Q. Et vous voyez votre réponse, en ligne 28 ?3

(Intervention en français) (Expurgé)4

(Expurgé)5

(Interprétation) Et puis nous passons à la page suivante.6

Page 73, ici, on a votre réponse : (Intervention en français) « (Expurgé)7

(Expurgé)8

(Interprétation) Et puis, à la ligne 5, on vous pose une autre question. Bon, avant de9

passer à cette autre question, votre réponse, là, plus haut, elle est exacte ; n'est-ce10

pas ?11

R. Oui, donc : (Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

Q. La question suivante (intervention en français) : « (Expurgé)15

(Expurgé)»16

R. Non, je ne suis pas en contact avec eux ((Fin de l’intervention inaudible)….17

Q. Et est-ce que vous voyez la réponse : (intervention en français) (Expurgé)18

(Expurgé)19

R. O.K.20

Q. Et la réponse que vous avez donnée, Monsieur le témoin, est exacte, n'est-ce pas ?21

R. Elle est exacte.22

Q. Est-il exact de dire que, lors de votre témoignage dans l'affaire Bemba au principal,23

vous ne saviez pas que vous aviez eu, éventuellement, ce contact avec M. Bemba,24

n'est-ce pas ?25

R. Je savais que je n'avais pas eu éventuellement... ?26

Vous pouvez reprendre votre question, je ne… je ne l’ai pas bien….27

Q. (Intervention non interprétée)28
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R. O.K.1

Q. Donc, vous nous avez déjà dit, même aujourd'hui, alors que vous êtes ici dans le2

prétoire, vous ne savez toujours pas si la personne que vous aviez eue au téléphone,3

à l'époque, était M. Bemba ou pas. Donc, forcément, lorsque vous avez fait votre4

témoignage dans l'affaire au principal, vous ne saviez pas non plus, à ce moment-là,5

si la personne que vous aviez eue au téléphone était M. Bemba ou pas ?6

R. Mais je pense que vous êtes en train de parler de l'affaire principale ; l'affaire7

principale précède les contacts qu'on m'a passés par Me Kilolo quand j'ai demandé ;8

ça, ça précède. Donc, c'est tout à fait différent. Les contacts... Comment ? Qu'est-ce9

que je dirais ? Les contacts que j'ai eus donc... Ah ! Oui, je comprends, je suis en train10

de faire une confusion.11

Me Kilolo m'a contacté quelques jours avant… avant que je vienne témoigner sur ma12

demande. Parce qu'il m'appelait plus, j'ai demandé à (Expurgé)13

(Expurgé), je lui ai demandé pourquoi Me Kilolo lui-même ne14

m'appelle pas, parce que c'est lui qui m'avait contacté pour la Défense ?15

Et quelles sont... Quelles ont été mes intentions quand je lui ai dit ça ? C'est parce16

que j'avais voyagé, et c’était convenu avec Me Kilolo, je lui ai dit de faire le17

remboursement des frais supplémentaires et il n'avait pas fait. J’en avais besoin,18

donc…19

Q. (Intervention non interprétée)20

R. O.K. je suis en train d'aller, s'il vous plaît.21

Et comme…22

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Monsieur le témoin, dans cette23

salle, dans ce prétoire, nous avons tous le sentiment que vous ne répondez pas à la24

question qui vous a été posée.25

Maître Powles, puisque vous avez la parole, vous pouvez peut-être essayer de poser26

une autre question, pour obtenir la réponse, ou encourager le témoin à y répondre ?27

Me POWLES (interprétation) : Oui, c'est une chose qu'on peut toujours aborder plus28
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tard, mais qui a déjà été confirmée, puisqu'il vient de dire, plus tôt dans la matinée,1

qu'il ne savait pas à qui il parlait. Donc, je crois que je vais passer à un autre sujet.2

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Monsieur Vanderpuye.3

M. VANDERPUYE (interprétation) : Le témoin est présent dans la salle, il peut4

répondre à la question.5

La question lui a été posée, à savoir : est-ce qu'il sait à qui il a parlé dans cette6

conversation ? Et il est en train d'expliquer le contexte dans lequel cette… cette7

conversation a eu lieu, pour pouvoir répondre à la question. Alors, je crois qu'il n'est8

pas adéquat que M. Powles soit amené à résumer sa réponse, au milieu de sa9

réponse.10

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : C'est pas M. Powles qui l’a11

interrompu, c'est moi. Et, ensuite, la question était très précise. La question posée au12

témoin était très précise, et il n'a pas répondu de manière précise à la question qui lui13

a été posée. Et c'est là où nous en sommes. Donc, suivons la procédure.14

En l'occurrence, Me Powles peut, à nouveau, poser cette question au témoin, pour15

essayer d'obtenir une réponse ? Et, sinon, passer à une autre question.16

Monsieur le témoin.17

R. Merci, Monsieur le Président, pour la parole.18

Vous savez, je voudrais dire une chose ici : chacun a ses qualités, chacun a sa19

manière de répondre aux questions, chacun sent ce qu'il sent différemment. Ce que,20

vous, vous sentez, ce que l'autre sent, c'est un peu différent. Pour donner ma réponse,21

il faudrait que je donne le contexte aussi. Je sens qu'il est nécessaire que je donne, ça22

peut aider la… la justice. Je... Je... Je voudrais quand même me libérer, dire ce que j'ai23

réellement. Je sais que, peut-être, ma procédure n'est pas bonne ; peut-être, je ne suis24

pas les règles. Donc, je ne suis pas un habitué, comme je l'ai dit, de la justice, mais25

j'aimerais quand même qu'il me soit donné le temps d'expliquer avant de lui donner26

une réponse précise. Et pourquoi je voulais ? Je voulais lui expliquer tout27

simplement pourquoi je n'ai pas cru, parce qu'à un certain moment, il y avait perte28
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de confiance vis-à-vis de mon interlocuteur et j'hésitais beaucoup sur ce... Il fallait1

que vous me donniez un peu de temps, si c'est possible. Si ce n'est pas possible, nous2

passons.3

Me POWLES (interprétation) :4

Q. Je vais revenir là-dessus de manière assez brève.5

Monsieur le témoin, quand vous étiez au téléphone, vous ne saviez pas à qui vous6

parliez ; c'est exact ?7

R. Oui.8

Q. C'est quelque chose que vous nous avez dit. Maintenant que vous êtes ici,9

aujourd’hui, et comme vous nous l'avez dit hier, d'ailleurs, vous ne savez toujours10

pas à qui vous parliez ?11

R. Alors, avant de donner cette réponse, je pense que je vais donner un petit contexte,12

si ça ne dérange pas. Et je vais vous donner la réponse. J'avais déjà dit que je ne13

savais pas à qui...14

Q. Monsieur le témoin, avec tout le respect que je vous dois, oui, ça me dérange,15

parce que la question est très simple. Vous êtes ici, assis, et vous nous avez dit, vous16

nous l'avez reconfirmé, vous ne saviez pas à qui vous parliez.17

R. O.K. Exact.18

Q. Oui... (Fin de l'intervention non interprétée)19

R. Je n'ai pas suivi la traduction, elle n'est pas passée.20

Q. Et depuis cet appel téléphonique jusqu'à aujourd'hui, vous n'avez jamais su à qui21

vous parliez ?22

R. Je vous ai dit hier, il n'y a que Me Kilolo qui peut dire à qui j'ai parlé ou le23

président Bemba qui peut dire si je lui avais parlé. Mais j'avais fait une demande à24

Me Kilolo de parler parce que j'ai senti qu'il y avait... il y avait un manque de25

confiance à un certain moment. Vous verrez dans mes déclarations, j'ai parlé même –26

je m'excuse, si je l'ai dit – de manque de professionnalisme. Parce qu'à un certain27

moment... Je peux ?28

ICC-01/05-01/13-T-36-Red2-FRA WT 05-11-2015 40/68 NB T
En application des instructions de la Chambre de première instance VII, contenues dans le document ICC-01/05-01/13-1209, en date du 02 septembre 2015,

cette version moins expurgée de la transcription publique est enregistrée dans l’affaire.

ICC-01/05-01/13-T-36-Red2-FRA WT 05-11-2015 40/68 NB T
En application des instructions de la Chambre de première instance VII, contenues dans le document ICC-01/05-01/13-1209, en date du 02 septembre 2015,

cette version moins expurgée de la transcription publique est enregistrée dans l’affaire.



Procès – Témoin CAR-OTP-P-0214 (Audience publique) ICC-01/05-01/13

05/11/2015 Page 41

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Poursuivez, Maître Powles.1

Me POWLES (interprétation) :2

Q. Pour les quelques minutes qui nous restent, il y a un autre sujet que je voudrais3

aborder avec vous. Il s'agit de l'entretien que vous avez eu avec le Bureau du4

Procureur et des circonstances dans lesquelles celui-ci s'est tenu.5

(Expurgé) la première fois que vous avez été interrogé, vous avez été arrêté par6

la police devant votre famille ; c'est bien ça, n'est-ce pas ?7

R. Affirmatif.8

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : N'oubliez pas de ne rien citer9

qui puisse identifier le témoin, pas d'endroit, de lieu, ni rien.10

Me POWLES (interprétation) :11

Q. Donc, Monsieur le témoin, comme vous l'avez entendu, ne précisez rien, que ce12

soit sur les noms des personnes, des lieux, et cetera. Et si vous souhaitez que nous13

passions à huis clos partiel, parce que ce serait plus adéquat ou plus confortable,14

nous pouvons très facilement passer à huis clos partiel.15

Donc, vous avez été arrêté devant votre famille ; c'était tôt le matin, il était environ16

7 heures du matin.17

R. J'aimerais sur ce point qu'on passe à huis clos partiel, si...18

Q. (Intervention non interprétée)19

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Très bien.20

Nous passons à huis clos partiel.21

Me POWLES (interprétation) : (Intervention non interprétée)22

*(Passage en audience à huis clos partiel à 11 h 51) Reclassifié en audience publique23

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes à huis clos partiel, Monsieur le24

Président.25

Me POWLES (interprétation) :26

Q. Bien. Reprenons, maintenant que nous sommes à huis clos partiel et que vous en27

avez toutes les garanties.28
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Donc, vous avez été arrêté par la police, chez vous, là où vous habitiez, (Expurgé)1

(Expurgé), vers 7 heures du matin, donc très, très tôt ; c'est exact, n'est-ce pas ?2

R. Exact, Monsieur l'Avocat.3

Q. Et, bien évidemment, votre famille vous est très importante.4

R. (Intervention inaudible)5

Q. Combien d'enfants aviez-vous, à ce moment-là, et quel âge avaient-ils ?6

R. O.K. À la première question : la famille est importante ; et le nombre d'enfants que7

j'avais à ce moment-là, c'est le même nombre, parce que l'usine n'a pas produit après,8

hein. Donc, c'est le même nombre d'enfants.9

Q. Et quel âge avaient-ils à l'époque ?10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

Q. Oui, merci.23

Comme je vous avais dit, mes calculs ne sont pas très bons.24

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Je crois que la Chambre aurait25

pu faire ses petits calculs de son côté.26

Me POWLES (interprétation) :27

Q. Est-ce que la police qui est venue vous arrêter était en uniforme ?28
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R. Non, c'est (Expurgé)1

Q. Est-ce qu'ils étaient dans une voiture de police marquée, identifiée ?2

R. (Expurgé)3

(Expurgé)4

Q. Vous a-t-on passé les menottes ou pas, ou on vous a juste emporté comme ça ?5

R. Non, on ne m'a pas passé de menottes.6

Q. C'est la première fois, et j'ose espérer la seule fois, que vous ayez été arrêté comme7

ça devant votre femme et votre famille, vos enfants ?8

R. Oui, la première fois que j'ai été arrêté devant ma femme et mes enfants (Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

Q. J'imagine que ça a dû être perturbant, à la fois pour vous, mais aussi pour votre13

famille, de vous voir arrêté dans de telles circonstances.14

R. Naturellement, donc, tout homme est sensible à cela et, naturellement, donc, ça...15

ça m'avait affecté et ça a affecté aussi ma famille.16

Q. Je pense que vous avez dit, par le passé, que c'était en... une torture17

psychologique, avez-vous déclaré au Bureau du Procureur. Est-ce que c'est un terme18

sur lequel vous êtes d'accord ?19

R. Oui, c'était une torture psychologique (phon.). Donc, comme je l'avais dit tout au20

début, j'ai exprimé ça au Bureau du Procureur. J'ai exprimé, quand ils sont venus,21

même, là où j'habite, je « les » ai expliqué.22

Q. Et on vous a emmené au poste de police, où vous avez été interrogé pendant tout23

un temps ; c'est exact ? Ça a duré plusieurs heures, (Expurgé)24

R. Oui, je suis sorti de chez moi, à... aux environs de 7 heures ou 7 h 30 ; je me25

rappelle, parce que je préparais (Expurgé), pour l'emmener à26

l'école. Et c'est pratiquement vers la fin de la journée, donc — je ne sais pas —27

17 heures ou 18 heures, et je suis rentré, j'ai passé toute la journée là-bas de toutes28
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façons.1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

R. Affirmatif. C’est ça.4

Q. Et je crois qu’hier vous avez décrit cet interrogatoire comme étant un5

interrogatoire musclé et vigoureux. C'est ce que nous avons à la page 29, ligne 5 de la6

retranscription d'hier — « c'était un interrogatoire musclé et vigoureux ».7

R. Si je peux dire ça, je le confirme, parce que je ne peux pas me mettre à dire donc...8

c'est pour aider la justice, peut-être dans l'avenir. Ce n’est pas pour moi seulement,9

mais peut-être pour ceux qui viendront peut-être après ; il est nécessaire que je dise10

ça, parce que ce n'était pas facile.11

Q. Vous n'aviez pas d'avocat avec vous en (Expurgé)12

R. Je n'avais pas d'avocat mais de toute façon, donc, j'avais un... Donc, dans un13

premier temps, ils m'ont dit qu'à n'importe quel moment, vous pouvez demander un14

avocat. Je me rappelle, quand on a commencé, pendant... donc, au milieu de... de15

l'audience, j'ai dû demander au monsieur de la (Expurgé)16

(Expurgé), quand on a repris l'après-midi, je lui ai dit qu'il fallait que j'aie un avocat.17

Bon, il m'a… Donc, il m'a dit : « Donc, si nous prenons un avocat, donc, on sera18

amenés à reprendre tout. » Ça, il faut que je le dise. Si je ne le dis pas, c'est cacher19

quelque chose à la justice. Et ce qui a été un peu extra, parce que, par après, il m'a dit20

que lui-même était aussi juriste, parce que je lui ai dit que, voilà, donc, j’aimerais21

quand même qu’il y ait un juriste à mes côtés.22

Il m'a dit ça, et je n'ai pas tenu compte de cela. Après, j'ai continué, donc, l'audition ;23

c’est ça. Mais au préalable, il m'avait parlé, donc, de l'avocat.24

Q. Et si vous aviez eu les services d'un avocat, est-ce qu'on vous avait dit qu'il25

faudrait que vous payiez cet avocat ?26

R. Non, non, non. En principe, ça… ça devait être un avocat qu’on fournit par l'État27

(Expurgé) hein.28
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Q. Et cet interrogatoire n'a pas été enregistré, n'est-ce pas ?1

R. C'est moi qui avais demandé, il m'avait posé la question si on pouvait enregistrer,2

et j'avais dit non. Donc, je ne souhaitais pas que ce soit enregistré : c'était sur ma3

demande.4

Q. En (Expurgé), vous étiez un prévenu, un suspect, n'est-ce pas ?5

R. Affirmatif.6

Q. Lorsque vous avez été interrogé la fois d'après, donc en (Expurgé) de cette année,7

vous étiez devenu un témoin, n'est-ce pas ?8

R. Affirmatif.9

Q. Est-ce qu’à un moment donné, le Bureau du Procureur vous a donné l'impression10

que si vous leur donniez ce qu'ils voulaient entendre, vous ne seriez plus prévenu,11

suspect, mais que vous deviendrez un témoin ?12

R. Non, à moins que vous me permettez de... de... de... de… de répondre encore ou13

bien, je réponds par non, et c'est tout ? Vous voulez que je dise quelque chose ?14

Bon, parce que les questions de… de Maître sont précises, donc, il veut qu'on15

réponde par « oui » ou « non ». Je dis « non ».16

Q. Et que souhaiteriez-vous développer ?17

R. Bon, vous m'avez posé la question de savoir si on m'a dit à un certain moment18

qu'on changeait... Bon, on ne m'a rien dit.19

Ce que je dirais tout simplement qu'après ça, il y a eu quand même des contacts20

d'échanges (phon.) avec le Bureau du Procureur. Et après un moment, on m'a appelé,21

par la police, pour au fait, me signifier que donc, il fallait que j'aille.22

Je ne savais même pas pourquoi, et quand je suis arrivé, on m'a dit : « Non, c'est juste23

pour quelques petites minutes. Maintenant, vous êtes appelé donc, à certifier, donc24

ce que vous aviez dit au niveau, donc, de la police en présence d'un avocat. »25

Et je suis allé, je suis arrivé, c'est la police qui est venue me prendre chez moi. Je suis26

allé et je suis arrivé ; il y avait un avocat et nous avons attendu... O.K....27

Q. J'aurais dû, en fait, m'en tenir à une réponse « oui » ou « non ».28
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Mais peut-être qu'il serait plus facile que je vous parle d'un événement, et que je… et1

pourrai, ainsi, vous demander de le confirmer, car on nous a donné un rapport2

d'enquêteur, donc, un rapport qui a été rédigé par un enquêteur du Bureau du3

Procureur. Et il y a… il y a un échange entre vous et l'un des enquêteurs du Bureau4

du Procureur. Et cela est décrit, et je peux donner le nom de cette personne, parce5

que nous sommes à huis clos partiel — (Expurgé)6

R. Oui.7

Q. Est-ce que c'est un nom qui vous… qui évoque quelque chose pour vous, que le8

nom de (Expurgé)9

R. Oui, ça évoque quelque chose pour moi. Donc, j'ai dû échanger avec lui pendant10

beaucoup... plusieurs fois.11

Q. Et dans ce rapport que nous avons, et où il est question de cet échange avec lui, il12

est dit que c'est (Expurgé) qui a pris contact avec vous au sujet de votre accord relatif13

à votre déposition volontaire devant la Cour.14

Et vous avez répondu qu'il n'avait jamais parlé de cette question et, à ce moment-là,15

il… il s'est mis en colère, il a élevé la voix, et il vous a dit que même si vous refusiez16

de comparaître devant la Cour, il pouvait vous contraindre à le faire. Vous vous17

souvenez de cette conversation, Monsieur ?18

R. Je m'en souviens, mais je voudrais demander un peu si je peux me soulager un19

peu. Bon, j'ai pris beaucoup d'eau, donc, juste une petite minute.20

Mais je me souviens de...21

Q. Bien sûr, bien sûr.22

R. Mais j'ai besoin, quand même... donc, ce sont des besoins physiologiques.23

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Bien sûr que nous acceptons.24

Vous pouvez, bon, sortir du prétoire, pendant 5 minutes.25

LE TÉMOIN : O.K.26

Merci.27

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Je pense que nous allons tous28
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rester dans le prétoire ; c'est en tout cas, ma suggestion.1

*(Passage en audience à huis clos à 12 h 06) Reclassifié en audience publique2

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes à huis clos partiel, Monsieur le3

Président... huis clos.4

(Le témoin est reconduit hors du prétoire)5

Me GOSNELL (interprétation) : Monsieur le Président.6

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Oui, je vous en prie.7

Me GOSNELL (interprétation) : Puisque nous avons cette petite interruption, je me8

suis dit qu'il serait utile de consigner au compte rendu d'audience ce qui me semble9

avoir été clair lorsqu’il a été question de la disponibilité des témoins. Cela a été dit en10

début d'audience. Et j'aimerais vous dire qu’effectivement, il semblerait que nous11

n'allons pas siéger lundi.12

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : C'est bien ce que j'avais cru13

comprendre, également.14

Monsieur Vanderpuye, ou est-ce que vous avez d'autres informations.15

M. VANDERPUYE (interprétation) : Non, non, Monsieur le Président, le prochain16

témoin, témoignera vendredi, vendredi, donc, c'est notre prochain témoin.17

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Eh bien, c'est un... Il est très18

bien que nous vous… que vous nous fournissiez cette information. Donc, nous allons19

terminer la déposition du témoin 0214 aujourd'hui et nous entendrons le20

témoin 0242, vendredi prochain.21

Je peux également poser d'autres questions.22

Qui va être l'équipe de la Défense qui va s'exprimer après ? Vous pouvez nous23

fournir des informations.24

Me TAKU (interprétation) : Je demande 5 minutes.25

Me TAYLOR (interprétation) : Nous n'avons pas l'intention de poser de questions à26

ce témoin.27

Me GOSNELL (interprétation) : Nous n'avons... Nous n'envisageons pas de poser de28
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questions ; ce n'est pas prévu pour le moment.1

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Monsieur Vanderpuye ?2

M. VANDERPUYE (interprétation) : J'ai une question à poser et je vais vous dire3

quelle est cette question.4

Quel est le point de vue de la Défense de M. Kilolo au sujet de cet appel5

téléphonique, que M. Kilolo a passé à ce témoin, en (Expurgé)? Parce qu'ils ont6

présenté des arguments en l'espèce, et cela ne correspond pas à... aux questions qui7

sont posées par Me Powles. Donc, j'aimerais savoir quel est leur point de vue.8

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Mais ce n'est pas une question9

destinée au témoin.10

M. VANDERPUYE (interprétation) : Non, non, c'est une question que j'adresse à la11

Défense.12

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Je… Nous en prenons bonne13

note, tout comme les équipes de la Défense… ou l'équipe de la Défense concernée.14

Me POWLES (interprétation) : Manifestement, en temps voulu, la Défense aura la15

possibilité de dire ce qu'elle souhaitera dire au sujet de questions qui ont été posées.16

J'ai posé mes questions avec beaucoup de circonspection, je n'ai rien affirmé au sujet17

des circonstances de cet appel téléphonique… ou de ces appels téléphoniques.18

Je ne suis pas très bien sûr de ce que mon estimé confrère souhaite avoir.19

M. VANDERPUYE (interprétation) : Et je ne sais pas si mon confrère le sait, mais20

dans la confirmation… ou les écritures de confirmation qui ont été déposées par les21

Défense ICC-01/05-01/13-600-Conf-Corr2, au paragraphe 364, la Défense de M. Kilolo22

présente un argument, et déclare quelque chose au sujet de cet appel téléphonique.23

Je peux vous en donner lecture, pour que cela soit consigné, si vous le souhaitez,24

mais je préférerais que mon confrère ait la possibilité de… d'examiner cela.25

Mais quant à nous, fondamentalement, pour ce qui est de savoir à qui parlait le26

témoin ou avec qui le témoin a parlé, cela ne fait l'objet d’aucun litige.27

Donc, j'aimerais savoir si la Défense de M. Kilolo peut indiquer quel est leur point de28
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vue au sujet de cet appel téléphonique, parce qu'il y a des insinuations qui se sont1

glissées lors du contre-interrogatoire de ce témoin.2

Il semblerait que le témoin ait parlé à quelqu'un d’autre. Si ce n'est pas leur point de3

vue, et si ce n'est pas à cela qu’ils veulent en venir avec le contre-interrogatoire, il n’y4

a pas de problème, mais d'après ce que j'entends, cela semblerait être ce qui va se5

passer.6

Me POWLES (interprétation) : Je voudrais avoir une minute, pour pouvoir consulter7

M. Kilolo.8

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Je vous en prie.9

Non, non, il faut préciser cela. Peut-être que le témoin pourra rester à l'extérieur du10

prétoire pendant un petit moment.11

(Discussion au sein de l'équipe de la Défense)12

Me POWLES (interprétation) : Merci, Monsieur le Président.13

Voilà les instructions que j'ai reçues, qui sont très claires.14

Bien sûr, il appartient à l'Accusation de prouver que... de prouver leur thèse. C'est à15

eux que… qu'incombe le fardeau, mais M. Kilolo n'est pas un témoin. Et, bien16

entendu, il a le droit de garder le silence, conformément au Statut et je ne propose…17

je me propose de ne rien dire à la question posée par mon estimé confrère.18

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Eh bien, voilà.19

Monsieur Vanderpuye.20

M. VANDERPUYE (interprétation) : Cela ne pose aucun problème, mais ce que je21

dirai, toutefois, c’est que la Défense de M. Kilolo a déposé des écritures en l'espèce.22

Ils ont présenté des idées au sujet de cet appel. Donc, je me demande tout23

simplement si leur point de vue est… correspond à ce qu’ils avaient dit auparavant.24

C'est pas une question de propos qui incriminent leur auteur. C’est… Il ne s'agit pas25

de savoir si M. Kilolo va témoigner ou non, en l’espèce ; c'est le point de vue de la26

Défense de M. Kilolo qui figure dans le document dont je redonne la cote : ICC-27

01/05-01/13-674-Conf-Annx 3 à cette écriture, au numéro 69 de ce document, il y a28
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quelque chose qui est écrit et c'est à ce sujet que je pose la question.1

Mais s'ils ne veulent pas répondre, je ne vais... je ne suis absolument pas en mesure2

de les contraindre à répondre, mais j'aimerais quand même obtenir quelques3

précisions pour ma gouverne, pour déterminer si les questions qu’il pose4

correspondent à ce point de vue exprimé dans le document.5

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Vous vous êtes bien exprimé6

en la matière, Monsieur Vanderpuye. Mais de toute façon, comme vous l'avez déjà7

dit, comme nous vous l'avons dit, vous ne pouvez pas forcer la Défense de M. Kilolo8

à faire des déclarations à ce sujet.9

Me TAKU (interprétation) : Écoutez, je me sens… Je me vois contraint d'intervenir,10

parce que je m'interroge au sujet du contexte de ce qui vient d'être dit.11

Je me demande s'il est tout à fait approprié que le Procureur présente ce genre de12

remarque. Voilà, c’est tout… C'est tout simplement une constatation et une13

observation.14

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Monsieur Vanderpuye.15

M. VANDERPUYE (interprétation) : Monsieur le Président, je pense que mon estimé16

confrère est parfaitement conscient du fait que lorsque l’on interroge un témoin, on17

lui présente une thèse. Et ce que nous pensons, c’est que si la Défense de M. Kilolo a18

l'intention d'affirmer que ce témoin n'a pas parlé avec M. Bemba, il leur appartient19

de présenter ces idées, ce qu'ils n'ont pas fait.20

Me Powles a, de façon très circonspecte, posé des questions de contre-interrogatoire,21

au témoin, mais si telle est leur thèse, si tel est leur argument, je soulève cette22

question, parce que si je mets cela en parallèle avec ce qu'ils ont dit précédemment,23

on ne peut pas les mettre en parallèle en tout cas.24

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Bon, nous avons pris bonne25

note de ce que vous avez dit. Et je pense que nous allons pouvoir faire entrer le26

témoin à nouveau dans le prétoire.27

Maître Gosnell ?28
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Me GOSNELL (interprétation) : Le témoin peut entrer dans le prétoire pendant que je1

m'exprime, pour ne pas retarder la… l'audience, mais j'aimerais dire que mon estimé2

confrère n'a pas cité une disposition qui fait référence aux critères qui régissent la3

façon dont la thèse est présentée.4

Je voulais juste indiquer que toutes les personnes qui sont présentes dans cette salle5

ne sont peut-être pas forcément d'accord avec l'interprétation qui vient d'être6

présentée par l'Accusation.7

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Nous avons pris bonne note de8

ces deux points de vue.9

Maître Powles, nous avons deux possibilités : audience publique ou huis clos partiel ;10

que voulez-vous ?11

(Le témoin est introduit dans le prétoire)12

Me POWLES (interprétation) : Mais je pense que le témoin avait demandé à ce que13

nous soyons à huis clos partiel.14

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Fort bien.15

Alors, nous allons passer à huis clos partiel.16

*(Passage en audience à huis clos partiel à 12 h 15) Reclassifié en audience publique17

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes à huis clos partiel, Monsieur le18

Président.19

Me POWLES (interprétation) :20

Q. Monsieur le témoin, puis-je poursuivre ? J'ai encore quelques questions à vous21

poser.22

Alors, juste avant de faire cette petite pause, je... j'étais en train de vous poser des23

questions au sujet d'une conversation que vous avez eue avec (Expurgé)24

Il était en train de parler de votre accord à témoigner volontairement devant la Cour.25

Et pendant cette conversation, à un moment donné, (Expurgé) s'est emporté contre26

vous, il a élevé la voix, et il vous a dit que, même si vous refusiez de comparaître27

devant la Cour, vous pourriez être contraint à ce faire ou de le faire, plutôt. Et je28

ICC-01/05-01/13-T-36-Red2-FRA WT 05-11-2015 51/68 NB T
En application des instructions de la Chambre de première instance VII, contenues dans le document ICC-01/05-01/13-1209, en date du 02 septembre 2015,

cette version moins expurgée de la transcription publique est enregistrée dans l’affaire.

ICC-01/05-01/13-T-36-Red2-FRA WT 05-11-2015 51/68 NB T
En application des instructions de la Chambre de première instance VII, contenues dans le document ICC-01/05-01/13-1209, en date du 02 septembre 2015,

cette version moins expurgée de la transcription publique est enregistrée dans l’affaire.



Procès – Témoin CAR-OTP-P-0214 (Audience à huis clos partiel) ICC-01/05-01/13

05/11/2015 Page 52

pense que vous avez dit que vous vous souveniez de cette conversation.1

R. Affirmatif.2

Q. Et il est exact, n'est-ce pas... D'ailleurs, je ne me souviens pas s'il s'agit de cette3

conversation ou d'une autre conversation. Mais lors d'une conversation, vous avez4

réitéré que (Expurgé) vous avait dit qu'il vous parlait en tant que (Expurgé) et que,5

vous, vous l'avez perçu comme une façon d'influencer votre comparution devant le...6

devant la Chambre et que vous n'avez pas apprécié ni la remarque ni le ton de7

(Expurgé) Vous vous souvenez de cette formule que vous avez utilisée ou qu’il a8

utilisée ?9

R. Je me souviens. Et cela, je « l'ai » informé même à la police (Expurgé)10

Q. Mais que leur avez-vous dit ?11

R. Comme j'avais... Quand j'ai eu le premier entretien avec l'enquêteur qui est venu12

au mois de (Expurgé), il m'a été donné des instructions au niveau de la police, que13

tout contact que je pouvais avoir, ils devaient être informés parce que j'étais sur le14

territoire, donc tout devrait passer par la police. Et c'est dans ce sens, quand... bon,15

comme... quand il m'a contacté, comme, à un moment, je lui ai dit : je ne voulais ni16

être contacté ni par le Bureau du Procureur ni par quelqu'un d'autre, même par la17

Défense, je m'étais dit que, cette histoire, je voulais mettre fin à cela.18

Et pourquoi j'avais pris cette décision ?19

Quand (Expurgé) m'a contacté — il m'a contacté à plusieurs reprises, je ne sais20

pas énumérer —, il m'a demandé, à un moment, si je pouvais... bon... accepter, parce21

que j'ai fait allusion à la manière dont j'ai été pris chez moi par la police. Et il m'a22

proposé, à un moment, si c'était possible que j'accepte de me déplacer en dehors de...23

du pays dans lequel je réside. Et je lui ai dit non. Et j'avais posé cette question :24

« Comme vous me dites tout moment... à tout moment, vous insistez que c'est d'une25

manière libre et volontaire, moi, donc, comme je ne voudrais pas me rendre... » Il me26

dit : « Non, non, de toute façon, c'est votre décision. Si vous n'acceptez pas, plus27

personne ne vous contactera. » J'ai dit : « Alors, tant mieux. » « Donc, vous ne serez28
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pas poursuivi pour cela, personne ne vous contactera. » J'ai accepté. C'était fini.1

Après un moment, j'ai commencé à recevoir encore d'autres contacts où il me2

demandait… Ben, ce que je n’avais pas aimé, c’est la manière. Parce qu’il faut que je3

le dise, je l’ai dit au Bureau du Procureur, et j’ai demandé même quand ils sont4

venus pour me voir la semaine passée, je leur ai dit : je viens à la Cour pour dire la5

vérité et je vais relater aussi les circonstances dans lesquelles tout ça, ça s'est passé.6

Ils m'ont dit : « Il n'y a pas de problème ».7

Alors, c'est ainsi que, quand il m'a rappelé... Une fois, il m'a rappelé, après m'avoir8

dit ça, j'étais dans un supermarché. Il m’a demandé… Il a commencé à dire ceci :9

« Voilà, n'est-ce pas que vous avez accepté volontairement, donc, de venir10

témoigner ? » Je lui ai dit : « Non, il ne faudra pas dire ce que, moi, je n'ai pas dit.11

J'aimerais que vous dites, vous relatez ce que moi je dis. Nous n'avons pas encore12

discuté avec vous d'une manière formelle si je viendrai faire la déposition ou pas. »13

Le monsieur a mal interprété ma façon de voir... parce que j'ai commencé à lui relater14

tout ce que... il m'a dit : « Oh, non, si c'est la police (Expurgé) qui t'a fait ça... » Il a dit15

un mot, il a dit : « D'ailleurs, c'est "dédommageable". » Et puis après, il me dira : « Si16

vous refusez de comparaître, on peut demander toujours aux… aux juges de vous17

contraindre... De toute façon, nous viendrons faire une certification. » Alors, quand il18

a dit ça — bon, je m'excuse, ma nature est : quand j'ai un peu des pressions sur moi,19

je me sens... donc, O.K. il est en train de m'imposer. Et je lui ai dit ceci : « Voilà, moi,20

je n'ai pas peur de la justice. Si le juge Président me demande de venir et me21

demande même d'aller en prison, je viendrai seul, volontiers, pas d'escorte, je22

viendrai pour me présenter. J'ai une adresse connue ; je vis ici, ça fait longtemps. » Et23

voilà ce que je lui ai répondu.24

À une… À un des contacts, encore, pour revenir à votre préoccupation, donc...25

Q. Oui, je voulais vous poser une question précise : je pense que vous y avez fait26

référence, parce que vous avez dit que son ton de voix était courroucé, qu'il avait27

élevé la voix ; vous vous souvenez de cette conversation au cours de laquelle28
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l'enquêteur du Bureau du Procureur a élevé la voix contre vous ?1

R. C'est la conversation dont je suis en train de parler. Il avait changé de ton, il a2

élevé un peu de... de voix. Et je l'ai dit à ses collègues qui sont venus, je leur ai dit3

que l'attitude de votre collègue... Et, parfois, quand on citait son nom, ça me faisait...4

donc… parce que j'étais très énervé. Et moi-même, je lui ai dit au téléphone…5

quand… la dernière fois qu'il m'a appelé, je lui ai dit que : « Vous savez que vous6

m'avez menacé ? » Ça, c'est ma phrase. Et il me dira : « Non, je ne vous ai pas7

menacé. Donc, de toute façon, ce que je t’ai dit, je l’ai dit pour que ça ne vous arrive8

pas… une situation. Donc, il faudrait... vous êtes… Je vous parle en tant que (Expurgé)9

(Expurgé) J'avais digéré ça aussi mal, parce que je me disais, personnellement, que la10

justice (Expurgé), c'était une indélicatesse de sa part.11

Je me disais que la justice... parce que, moi, je ne savais même pas (Expurgé)12

Je me disais (Expurgé) la justice, plutôt, (Expurgé). Donc, que je sois13

(Expurgé) ou pas, j’aimerais que ça se fasse correctement.14

Et voilà, tellement que j'ai été énervé, je lui ai dit ceci — ce sont mes phrases à moi, je15

lui ai dit : « Même un animal, avant de l'emmener à l'abattoir, on doit le préparer16

pour que les produits qu'il va produire soient des produits de bonne qualité et17

consommables pour... » Ça, c'est la parole que j'ai « dit » à (Expurgé). Je lui ai dit18

parce que j’ai senti cette pression. Je lui ai dit : « Il faudra que… Il ne faudra pas me19

mettre sous pression. » Et... je ne peux pas dire ce qui est arrivé, donc, à propos de20

cela. Mais je suis dans l'obligation de le dire, parce que ça peut aider la justice21

prochainement. Je n’accuse personne, mais je suis obligé, de part et d'autre, de dire22

ce qu'il y a eu pour que la vérité soit.23

Et s'il y a des corrections dans le futur, que ces corrections soient faites pour éviter,24

parce que... Je suis en train de parler, je suis un peu emporté. Je me suis dit : la justice25

est là pour réparer les fautes, pour protéger les victimes, mais il ne faudra pas que la26

procédure judiciaire crée d'autres victimes. Les victimes ne sont pas seulement celles27

qui sont sur terrain. Il y a des victimes morales, des victimes psychologiques. Et tout28
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ça, je pense que ce sont des points importants qui pourront aider le Bureau du1

Procureur, aider la Cour et aider tout le monde à aller vers une justice beaucoup plus2

légère. « Légère », c'est-à-dire ce n'est pas une justice qui a « le » laisser-aller, hein,3

un peu plus fine, qui n'utilise pas de méthodes un peu fortes, pour... donc... parce4

que j'avais tout, j'avais l'adresse. Bon, je ne peux pas rentrer dans les détails.5

O.K. Je pense que je vous ai répondu, Maître.6

Q. Je pense que vous avez répondu, oui.7

Monsieur, je voulais vous poser une autre question. Et vous avez mentionné, un peu8

plus tôt ou hier, que vous étiez au courant de l'interception de certaines9

conversations ou du fait que des conversations avaient été enregistrées ; qui vous l'a10

dit, cela, ou comment est-ce que vous l'avez appris ?11

R. Non, ça... les conversations étaient enregistrées. Mais ça, c'est sur le Net. Je l'ai dit12

au Bureau du Procureur. Moi, je savais. Quand j’ai vu que cette affaire a commencé,13

j’ai vu sur le Net, j'ai vu « le témoin D tel, tel, tel, tel… » ; je voyais… Ça, je l'ai dit au14

Bureau du Procureur. Ils m’ont dit que (inaudible). Donc… Et je savais, comme15

l'histoire, donc citée...16

Q. Donc, je vous interromps, mais vous avez donc suivi ce procès sur Internet,17

n'est-ce pas ? C'est ce que vous nous dites ?18

R. Le procès… Oui, mais quand il a commencé, j'ai suivi. Je voyais le juge unique19

quand il passait ici, c'était sur YouTube. J'ai suivi ça sur l’Internet. Le juge unique20

passait ici, il parlait, on présentait Jean-Pierre Bemba, et tout le monde a suivi.21

Mais avant ça, quand le... tout ça, c'est sorti, donc, l'histoire a commencé, je savais,22

comme on citait un témoin dans le pays où j'étais, et je savais que c'était moi, et je23

m'attendais même qu'on vienne me chercher, malgré qu'on est venu me chercher24

sous escorte. Bon, pas escorte comme telle, mais sous les conditions dans lesquelles il25

y a eu.26

Mais je savais et je faisais une blague à (Expurgé) qui était venu au… chez nous.27

Qu’est-ce que je lui ai dit ? Vous savez, parce que, moi, je savais ça, si je… j'avais28
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besoin de fuir la justice — ça, c’est, entre parenthèses, une blague —, je lui ai dit que1

je serais (Expurgé), en train de passer mon temps là-bas, parce2

qu’il n’allait pas vouloir que je vienne à la justice, tout ça. C'était en blaguant que je3

lui disais ça. Mais j'avais déjà vu ça. Et je m'attendais… je m’attendais qu'on…4

qu’on… qu’on m'interpelle. Je m'attendais. J'avais vu ça sur le Net.5

Q. Monsieur, alors, une toute dernière question. Et je vous rassure, nous sommes à6

Et je sais que c'est un sujet extrêmement sensible, je vous l'assure.7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

Me POWLES (interprétation) : Monsieur le juge, puis-je avoir un bref instant, s'il27

vous plaît ?28
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(Discussion au sein de l'équipe de la Défense)1

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Oui, à vous, Monsieur le2

témoin.3

R. Et je peux ajouter… O.K. Cette situation, je pense, même quand je parle de cela, je4

pense — si j'ai une bonne mémoire —, j'avais signalé ça à Me Kilolo. S'il se rappelle,5

donc ; avant, j'avais signalé cette situation-là. Donc, je vous ai parlé de cela.6

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Maître Powles, poursuivez.7

Me POWLES (interprétation) : Merci beaucoup.8

Q. Ma dernière question, Monsieur le témoin, est la suivante : avez-vous discuté de9

votre témoignage, ici, dans cette procédure, avec votre femme ? Est-ce que vous en10

avez discuté, donc ce que vous alliez dire, avec votre femme ?11

R. Non. Euh... discuter avec... elle sait que je viens ici, parce qu'elle doit le savoir,12

hein. Mais le détail comme tel de l'affaire, donc, on ne peut pas lui dire le détail de13

l'affaire. Bien, je lui ai dit sommairement ce qu'il y a, parce qu'il faudrait qu'elle14

connaisse, c'est elle qui a la responsabilité de mes enfants. Imaginons que je pars, je15

ne reviens pas. Mais elle était inquiète quand même, à un certain moment. Elle était16

inquiète et elle a parlé, même, avec l'équipe du Bureau du Procureur qui est arrivée17

chez nous, échanger, parce qu'on demandait... parce que quand on me demandait de18

venir, donc je demandais si elle voulait m'accompagner ou pas. C'est tout.19

Q. Oui, en fait, vous avez anticipé ma question suivante. Vous lui aviez demandé,20

donc, si elle pouvait vous accompagner, et vous aviez demandé. Et si votre femme21

vous « aurait » accompagné, forcément, vos enfants auraient été seuls chez eux.22

Est-ce qu'il est exact de dire que le Bureau du Procureur vous aurait dit qu'il23

rembourserait les frais de garde d'enfants pendant que vous vous étiez ici, à La Haye,24

en train de témoigner ; est-ce qu'ils vous ont dit ça, vous vous en souvenez ?25

R. En principe, on en a discuté. Ils m'ont dit que c’est le bureau… c’est le bureau,26

dont le Greffe… ou le Greffe – Bon, je sais pas, le bureau d'appui aux témoins qui27

allait… Parce que j’ai posé ce problème ; donc, imaginons, mes enfants, ils vont au28
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football, ils font… tout ce qu'ils font, il faut que je les accompagne, tout ça. Ils m'ont1

dit : « Non, si vous cherchez quelqu'un, on déposera ça, donc au bureau... » ; je ne2

sais pas comment s'appelle, la... la cellule. Et je suis arrivé quand même ; ce que je…3

j'ai eu 20 euros pour payer, donc, le téléphone, afin d'avoir contact. Et on m'a dit de4

ramener la facture. Mais curieusement, j'ai ramené la facture ; ils m'ont dit que ça, ça5

ne les concerne pas pour l'appui. Parce qu’il fallait que je justifie quand même les6

20 euros que j’avais demandés pour, donc la communication, pour pouvoir7

communiquer, tout ça. Et c’est cela que je sais, euh… Je m'attendais, même... vous8

me rappelez quelque chose ; là, je m'étais dit : je vais donner ça, parce qu'ils m’ont9

dit qu’il faut que je donne au Bureau du Procureur. Et autre chose que j'avais10

demandé personnellement, là c’est vrai, j’ai demandé que voilà, donc, je n'avais pas11

de moyens pour me déplacer pour l'aéroport. Il m'a été envoyé l'argent à Western12

Union que je n'ai pas pris. Et après, donc, on a demandé, je pense au bureau de13

(Expurgé), qui m'a envoyé un argent que j’ai pris — j'ai donné les documents au14

(Expurgé) —, c'était 45... 50 dollars... ça fait 45 quelque chose d'euros. J'ai15

déposé, ça. O.K.16

Me POWLES (interprétation) : Oui, merci, Monsieur le Président, j'ai fini avec mes17

questions.18

Merci à vous, Monsieur le témoin.19

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Monsieur Taku.20

Un instant, Monsieur Taku.21

Monsieur Chaussonnière.22

Me CHAUSSONNIÈRE : Monsieur le Président, je me suis entretenu avec le témoin.23

Je suis allé le voir dans son lieu de résidence. Et j’aimerais simplement, si la Cour24

m’y autorise, poser une petite question qui sera une réponse « oui » ou « non », et la25

deuxième qui peut-être, j'espère, n'entraînera pas un développement trop long, mais26

qui me semble être, dans la mesure où nous étions avec Me Powles qui représente27

Me Kilolo, poser une question parce qu'il me semblait que, pour éclairer les débats et28
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compte tenu des déclarations que m'a fait mon client à plusieurs reprises, ce point1

devrait être abordé. Je sais, je sais, je suis... Mon rôle était un peu compliqué et2

délicat, mais je ne ferai pas d'obstacle si la Cour, bien évidemment retient ça... ne3

retient pas.4

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Vous n'êtes pas partie à cette5

procédure, et c'est la raison pour laquelle je ne vous permettrai pas d'interroger le6

témoin vous-même. Ce que vous pouvez faire, c'est discuter avec le témoin ; on va7

vous donner le temps qu'il faut. Et sinon, je... j'ai l'intention de continuer8

l'interrogatoire des parties par les parties. Nous ne voulons pas que le conseiller du9

témoin commence à interroger le témoin lui-même.10

Me CHAUSSONNIÈRE : Si vous voulez, on propose peut-être, pour pas retarder les11

débats, peut-être que ce serait sur début d'après-midi simplement, à la reprise de12

l’audience tout à l’heure ; ou vous voulez… plutôt que d'interrompre l'audience13

maintenant.14

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Si les choses se déroulent15

normalement, il me semble qu'on devrait pouvoir terminer l'interrogatoire de votre16

client ce matin, et d'autant que M. Taku nous a dit « 5 minutes ». Je crois que17

M. Vanderpuye ne va pas y passer des heures non plus. On pourrait peut-être le18

faire juste après les questions de M. Taku. Et alors là, on pourrait prévoir une petite19

pause, et puis on reprend avec les autres questions. Merci.20

Monsieur Vanderpuye, avez-vous des questions à poser après celles de M. Taku ?21

M. VANDERPUYE (interprétation) : Je pourrais en avoir, cela dépend de comment22

les choses se passent avec mon collègue. Mais pour l'heure, j'en ai pas… vraiment23

pas beaucoup.24

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Monsieur Taku.25

QUESTIONS DE LA DÉFENSE26

PAR Me TAKU (interprétation) :27

Q. Bonjour, Monsieur le témoin.28
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R. Bonjour.1

Q. Je suis l'avocat de M. Arido. Vous avez entendu parler de ce nom, déjà ; est-ce que2

vous connaissez M. Arido ?3

R. Euh... M. Arido, je le connais sur le Net. Quand j'ai vu cette affaire passer, il y4

avait des... des... des prévenus, des accusés dans cette affaire ; j’ai vu le nom de5

M. Arido, mais personnellement, je ne le connais pas. Donc, j'ai essayé de chercher sa6

photo sur le Net, j'ai vu. Et c'est la première fois que je le vois dans cette salle. Je ne le7

connais pas, donc j’ai pas connaissance de M. Arido. Je ne l'ai jamais vu et je le8

connais pas.9

Q. J’ai une question à vous poser, Monsieur le témoin. L'objectif de cette question10

n'est certes pas de remettre en question votre témoignage sur la connaissance du11

(Expurgé) c'est plutôt par rapport à votre connaissance des langues africaines et de12

la situation en Afrique. Vous nous avez dit, ce matin, dans votre déposition, que13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

Est-ce que je vous ai bien compris, Monsieur le témoin ?16

R. Affirmatif.17

Q. Est-ce que vous pouvez nous dire, rapidement, d'où viennent ces candidats à18

(Expurgé)19

M. VANDERPUYE (interprétation) : Je ne vois pas quelle est la pertinence de cet20

interrogatoire, et encore moins de cette question-là.21

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Rejetée.22

La question a été posée. Continuez, je crois qu'on peut y aller rapidement.23

Me TAKU (interprétation) :24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28

ICC-01/05-01/13-T-36-Red2-FRA WT 05-11-2015 60/68 NB T
En application des instructions de la Chambre de première instance VII, contenues dans le document ICC-01/05-01/13-1209, en date du 02 septembre 2015,

cette version moins expurgée de la transcription publique est enregistrée dans l’affaire.

ICC-01/05-01/13-T-36-Red2-FRA WT 05-11-2015 60/68 NB T
En application des instructions de la Chambre de première instance VII, contenues dans le document ICC-01/05-01/13-1209, en date du 02 septembre 2015,

cette version moins expurgée de la transcription publique est enregistrée dans l’affaire.



Procès – Témoin CAR-OTP-P-0214 (Audience à huis clos partiel) ICC-01/05-01/13

05/11/2015 Page 61
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

M. VANDERPUYE (interprétation) : Vous ne nous avez toujours pas dit quelle était6

la pertinence de cet interrogatoire par rapport à l'expérience ou aux connaissances7

du témoin devant cette Chambre.8

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Moi aussi, je croyais que vous9

seriez un peu plus rapide et un peu plus direct. Alors, je crois qu'il faut vraiment que10

l'on sache pourquoi et que vous terminiez cet interrogatoire.11

Me TAKU (interprétation) :12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Monsieur Taku, quel est votre19

objectif ?20

Me TAKU (interprétation) : (Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Mais alors, si c'est le cas,26

pourquoi ne pas demander au témoin s'il avait entendu toutes ces histoires ? Et si27

c'est le cas, eh bien, la Chambre en tirera les conclusions qu'elle veut en tirer.28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Maître Taku, permettez-moi.16

Q. Monsieur le témoin, personne ne veut connaître les détails, en fait.17

La seule question, et c'est la dernière question : est-ce que vous pouvez nous18

confirmer si vous avez entendu parler de ces histoires-là ; et la réponse, ça doit être19

« oui » ou « non ». Et puis, alors, on… on passe à autre chose ?20

R. Quelle histoire, spécifiquement ? Quelle histoire spécifiquement, s'il vous plaît ?21

Me TAKU (interprétation) :22

Q. Les horreurs de la guerre dans ces pays-là. (Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

R. Oui, (Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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Il y a beaucoup de paramètres qui entrent dedans. Donc, ce que j’ai eu, moi, la seule1

personne que, j'ai eue qui parlait de guerre, c'est quelqu'un qui venait de… de… de2

(Expurgé)3

(Expurgé). Mais je n'ai pas eu d'autres informations sur d'autres coins,4

donc, liés au pays ; c'est ça.5

Q. Merci beaucoup.6

Me TAKU (interprétation) : Merci à la Chambre.7

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Monsieur Vanderpuye, vous8

n'avez pas de question, j'imagine.9

M. VANDERPUYE (interprétation) : Non, j'ai quelques questions, Monsieur le10

Président.11

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Si j'avais su...12

Bon, je propose de donner quelques minutes pour que le témoin et le conseil13

puissent discuter ensemble, mais sinon, on peut passer à la pause du déjeuner.14

M. VANDERPUYE (interprétation) : Mais j'ai vraiment que deux questions à poser.15

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Posez-les, alors.16

QUESTIONS SUPPLÉMENTAIRES DU PROCUREUR17

PAR M. VANDERPUYE (interprétation) :18

Q. On vous a posé des questions sur le contenu de la conversation téléphonique que19

vous avez eue après avoir demandé à M. Kilolo de vous mettre en contact avec20

M. Bemba — il s'agit de la page 42... des pages 42 et… et 43, lignes 22… 21.21

Alors, ma question est très claire : est-ce que vous vous souvenez de la conversation22

que vous avez eue avec cette personne, la personne avec qui vous étiez en contact…23

mis en contact par M. Kilolo après avoir demandé à parler à M. Bemba ? Est-ce que24

vous vous souvenez du contenu de cette conversation ?25

R. Certainement, oui.26

Q. Et alors, ma deuxième question est : quel était le contenu de cette conversation ?27

Pouvez-vous relater ceci à la Chambre ?28
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R. O.K. La personne que j'ai eue au bout du fil, la troisième personne qui m'a été1

passée, elle disait tout simplement, donc, qu'elle était... donc, me remerciait du fait2

que j'avais accepté, donc, de contribuer à... donc, à donner mon témoignage dans3

cette affaire... donc, que la personne m'a remercié, qu'elle était reconnaissante. Et4

c'était tout.5

Donc, j'étais dans les transports publics et je suis descendu pour écouter le message6

parce que j'étais dans un bus. J'ai écouté le message. Ça n'a pas pris beaucoup de7

temps, une minute ou quoi, donc, parce que j’ai dû demander à la personne que je8

descende pour que j'écoute bien. Et quand le bus est arrivé à… à l’arrêt suivant, je9

suis descendu. Je pense, c'est ça, essentiellement, ce qui m'a été dit. Il n'y a pas eu10

autre chose qui s’était dit dans cette conversation, à moins que j'aie peut-être omis ou11

oublié, mais c'était cela. La personne reconnaissait, me remerciait pour le fait que12

j'avais accepté, donc.13

Et, entre parenthèses, comme je l'ai dit, je me disais toujours, je suis habitué à aller14

un peu en longueur.15

Donc, je me disais toujours que, comme je le disais, j'avais demandé cette16

conversation parce que j'ai vu que... ce qu'il y a eu avant, comme je le disais, je17

n'avais pas du tout confiance à ce qu'on me disait encore.18

C'est ainsi que j'ai dit que « Je voudrais parler à votre patron » — j'ai dit à Me Kilolo.19

Et c'est Me Kilolo qui nous… doit nous dire si c'était Jean-Pierre Bemba ou pas.20

Mais personnellement, donc, je me disais que je sais pas quelle est la personne qu'on21

m'avait donnée, si c'est lui, et Jean-Pierre Bemba peut confirmer, si Kilolo, donc, peut22

confirmer.23

Q. Très bien. Je m'en tiens à ça.24

La Chambre a reçu votre déposition, votre déclaration.25

M. VANDERPUYE (interprétation) : Je renvoie la Chambre au CAR-OTP-0074...26

page 0879, la déclaration du témoin que l'on trouve au 0074-0872, à l'onglet 4 de27

votre dossier.28
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Merci beaucoup, Monsieur le témoin, Messieurs et Madame (phon.) de la Chambre.1

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Merci beaucoup, Monsieur2

Vanderpuye.3

Je crois qu'il a… il y va de l'intérêt de chacun d'entre nous, ici, dans cette Chambre4

de ne pas prolonger au-delà du nécessaire.5

Ce que je vous propose, c'est la chose suivante : s'il est nécessaire que6

M. Chaussonnière discute avec le témoin, prenons une pause de 5 à 10 minutes, et7

puis revenons ici en audience, et terminons le… la déposition du témoin ici, avant le8

déjeuner. Je crois qu'il y va de l'intérêt de chacun des participants dans le prétoire.9

Me CHAUSSONNIÈRE : Pas de problème. Je serai très bref en ce qui concerne mes10

questions.11

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : (Intervention non interprétée)12

Donc, dites-nous combien de temps ça va prendre, mais pas plus de 10 minutes.13

Discutez-en avec votre client, d'abord.14

Donc, on fait une pause de 10 minutes et on se retrouve à 13 h 05.15

Me CHAUSSONNIÈRE : C’est un maximum.16

Mme L'HUISSIER : Veuillez vous lever.17

(L'audience est suspendue à 12 h 56)18

*(L'audience à huis clos partiel est reprise à 13 h 04) Reclassifié en audience publique19

Mme L'HUISSIER : Veuillez vous lever.20

Veuillez vous asseoir.21

(Le témoin est présent dans le prétoire)22

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Est-ce que l'avocat de23

M. Arido est présent ?24

Alors, nous allons attendre une petite seconde, jusqu'à ce que Me Taku arrive.25

Me TAKU (interprétation) : Excusez-moi. Excusez-moi.26

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Ce n'est pas un problème, mais27

vous voyez que nous sommes particulièrement rapides et efficaces.28
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Monsieur le témoin, vous avez eu la possibilité de conférer avec votre avocat. Avez-1

vous quoi que ce soit à ajouter, Monsieur le témoin ?2

LE TÉMOIN : Oui, certainement, oui, parce que je sais que j'ai été appelé ici à la Cour,3

essentiellement, donc, dans le cadre du procès qui concerne la subordination (phon.)4

du témoin... de témoins — j'allais dire —, et comme tel… subordination de témoins,5

et donc, donner des instructions à… aux témoins. Donc, parce que j’ai l’impression6

que je pense, on ne m'a pas posé suffisamment... je n'ai pas parlé suffisamment de...7

de cela. Donc, vous ne m'avez pas posé des questions relatives au problème pour8

lequel je suis ici.9

C’est cela qui inquiétait, mais je ne sais pas si j'aurai ce temps-là de relater un peu ça :10

donc, dans quelles circonstances, s’il m’est donné l'opportunité, je le ferai.11

Je peux ? Je sais pas, Monsieur le juge.12

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Non, je ne pense pas,13

Monsieur le témoin.14

Alors, les règles sont ainsi : les parties vous posent des questions, vous répondez à15

ces questions — ce que vous avez fait, d'ailleurs — je vous ai donné la possibilité16

d'ajouter quelque chose, et je pense que, voilà, nous allons nous en tenir là, pour…17

pour le moment.18

LE TÉMOIN : O.K.19

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Donc, vous êtes arrivé au20

terme de votre déposition.21

Merci beaucoup, Monsieur. Je vous souhaite un bon retour chez vous.22

Et nous en avons donc terminé pour l'audience d'aujourd'hui. Nous allons reprendre23

vendredi 13 à 9 h 30.24

Ah ! À moins que M. Vanderpuye ait… n'ait d'autres nouvelles à nous donner. Je25

vois qu'il souhaite intervenir. Peut-être que ça va être quelque chose de pas si positif26

que cela.27

M. VANDERPUYE (interprétation) : Je ne veux surtout pas retarder qui que ce soit,28
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mais comme vous le savez, nous avons un témoin, il ne nous reste plus qu'un témoin,1

en fait, et il y a un certain nombre de questions de procédure, de motions, de2

requêtes pendantes.3

Donc, si… Nous pourrions prendre des mesures, si cela est nécessaire, si nous4

devons présenter d'autres éléments de preuve ou non. Mais je voulais juste attirer5

l'attention de la Chambre là-dessus. Et nous pourrons en… en reparler lorsque cela6

conviendra à la Chambre.7

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : Oui, nous sommes8

parfaitement informés de cela, Monsieur Vanderpuye.9

De toute façon, il va y avoir une semaine au cours de laquelle, quasiment, nous ne10

serons pas dans le prétoire ; donc, il va falloir que nous nous adaptions, après ces11

cinq dernières semaines, et nous reprendrons donc, comme je l’ai déjà dit,12

vendredi 13 à 9 h 30, et je vous remercie et vous souhaite une bonne journée à toutes13

et à tous.14

Mme L'HUISSIER : Veuillez vous lever.15

(L'audience est levée à 13 h 09)`16
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